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rany és demokrácia 
Hetekig tartó szívós munkával Roosevelt- 
nek és munkatársainak - a jelek szerint - si- 
került meggyőzni a közvéleményt és így az em- 
argo felfüggesztését a kongresszus ki fogja 

mondani. Rooseveltnek kétféle tábor ellen kell 
enie, amely egymásnak kölcsönzi fegyve- 
Az egyik tábor az elnök politikai ellenfelei- 

31 áll, akik a jövő évi elnökválasztásra dolgoz- 
nak előre. A másik tábort azok képezik, akik at- 
tól tartanak, hogy Roosevelt beleviszi az Uniót 
a háborúba. Az utóbbiak kevesen vannak: hi- 
szen az Unió alkotmánya szerint az elnöki el- 
határozásoknak a kongresszus vétót mondhat, 
az elnököt nem illeti már meg a hadüzenet joga. 

De a félelemből fegyvert kovácsoltak az ellen- 

felei és innen van az, hogy a demokratikus Unió 
közvéleménye nem áll százszázalékosan a de- 
mokratahatalmak és Roosevelt mellett. 

Az ellenfelek érveivel szemben Rooseveltnek 
azonban jelentékeny erők állanak segítségére. 
Ne gondoljunk ideológiai erőkre, mert ezek se- 
zítségével Roosevelt még nem győzhetne. Segít- 

ségére van azonban az, hogy amit akar: busi- 
ness, üzlet. Az elnök sokkal jobban ismeri az 

amerikai lelket, mintsem hogy a szeptember 
zi-iki üzenetet eszmei síkon tartotta volna. 
Nyers, amerikai őszinteséggel mutatott rá arra, 
hogy milyen gazdasági előnyöket jelent az em- 
bargo felfüggesztése. Prosperity indul meg, el- 
helyezik a munkanélkülieket, a nagyipar rogyás- 

ra keresi magát. És mindez így van és ez hatott. 

Hogy Ford, mint nagyiparos, mégis ellene van, 
az onnan ered, hogy a Roosevelt-féle gazdasági 
terv az ellenoldalra állította, ahol ennél a kér- 
désnél meg kell maradnia. 

Ha a most nyilvánosságra kerülő Pittman- 
javaslatot nézzük, be kell vallani, hogy nincsen 
bban semmi ideálizmus, hanem a legszigorúbb 
leti okmány, amilyent csak Amerikában tud- 

tak szerkeszteni és egyben látható, hogy meny- ! 
nyire igaza volt Rooseveltnek, hogy az embargo 

felfüggesztése javítja, míg a semlegességi tör 
vény fenntartása tönkreteszi az Unió gazdasági 
életét. Elprópa nagy üzlet: egy földrész, amely- 
nek három legerősebb állama háborúskodik, ami 
annyit jelent, hogy fogyaszt, rengeteget fo- 

olyan anyagot, amelyet azonnal el is fogyaszt. 

fizetési módozatokat kell megállapítani és azok 
ockázat nélküliek legyenek. Egészen kislátó- 
örű kereskedő is tudja, hogy a készpénz és az 

sok lehetőségét. Cash and carry, az az üz- 
eti elv, amely minden kockázatot a vevőre há- 
it és amely mellett az eladót semmi baj sem 
érheti. Természetesen ilyen egyoldalú kedvezmé- 
nyezésű üzletet csak megszorult vevővel lehet 
ötni: Európa minden hadviselő állama ilyen 
egszorult vevő. Csak válogatni kell közöttük. 
választásra nem is kerülne a sor, ha a vevők 
enlő gazdasági felfegyverkezettségüek lenné- 
Miután ez nem így van: választani kell, 

ez a helyzet éppen nem kényes, mert az üzleti 
érzék amellé állítja az eladót, akinek fizetőképes- 
ése iránt több biztosíték forog fenn, akinek 
a szközei vannak. Ez a fél: Anglia és 
tanciaország, amelyek jóelőre olyan aranytar- 

alékot létesítettek az Unióban, amely jóideig 
nem hagy kétséget fizetőképességük iránt. Igy 
demokrácia védelme a gazdasági érdekkel sze- 

necsésen egyeztethető össze és Roosevelt mun- 
Ja a maga és a közvélemény lelkiismeretével 
emben igazán akkor volna nehéz, ha története- 
n a német aranyak feküdnének a Federal Re- 
e Bank pincéjében és igy Németország lenne ű pi 

jobbik vevő, 

gyaszt, de semmit sem termel. Vásárolni akar 7 

Allandó vevő, tartós üzlet. Itt legfeljebb csak a i 

azonnali elvitele legepan kizárják a kon 

Németország leszerel, 
ha gyarmatait visszaadják 

A közeli napokba összehivják a birodalmi gyűlést 

Londonban és Moszkvában dől el Európa sorsa 

Német-orosz közös nyilatkozat fog megjelenni 

Fordulatot várnak Rómában 
Londonból jelentik: A News Cronicle Koppenhágából nyert értesülése szerint Hitler ve- 

zérkancellárnak az a szándéka, hogy a közeli napokban összehívja a birodalmi gyűlést, mert 
beszédben akarja körvonalazni békeföltételeit. Alap hozzáfűzi, hogy abban az esetben, ha a ve- 
zérkancellár indítványait nem fogadnák el, német részről rendkívül tömör katonai műveletre 
kerülne a sor. Azt hiszik, hogy a Führer fölajánlja a leszerelést, de egyarmati követeléseinek 
teljesítését kéri cserébe. Egyben bejelenti majd, hogy Lengyelországnak a német és orosz csa- 
patokkal való megszállása folytatódik. (Rador.) 

A hét végére diplomáciai kibontakozást jóso 
az olasz sajtó 

Rómából jelentik: Rómában hangsúlyoz- 
zák, hogy a világháború lezajlása óta a diplomá- 
cia még sohasem fejtett ki olyan akciót, mint a 
mostani napokban. Valószínű, hogy 

a hét végére már kikristályosodnak azok a 
pontok. amelyek körül ma még óriási har- 

cok folynak a kulisszák mögött. 

A két szembenálló tábor felvonultatja minden 
erejét és a hét végére eldől, hogy milyen utat 
követ Európa. Az olasz diplomácia részéről kü- 
lönösen 

a párisi olasz nagykövet, Guariglia, rend- 
kívül fontes tanácskozásokat folytatott az 
elmúlt napokban a francia külügyi állam- 

titkárral. 

A megbeszélések céljairól és eredményeiről ed- 
dig semmi közelebbi nem szívárgott ki, de azok 
minden bizonnyal 

szoros kapcsolatban állnak Mussolini mi- 
niszterelnök beszédének egyes pontjaival, 

mert az olasz nagykövet ezekről adott részlete- 
sebb felvilágosításokat a francia külpolitika ve- 
zetőjének. teurópai tanácskozásokkal 
pár diplomácia s Balkánon 

t fejt ki. Rómában a belgrá- 
bucurestii és szófiai diplo- 

ést rendkívül nagyfontossá- 
ert közismert tény, hogy a 

ni államol Magyarország már több iz- 
ben kijelenéstték hivatalosan is, hogy 

Németország nem akarja elválasztani 
Eranciaországot Angliától 

erlinből jelentik: A Völlischer Beobachter 
„Hazugság 
augel állítá foglalkozik, hogy Németország 
el akarja választani Franciaerszágot Angliától. 
Tudott dolog, - írja a lap -, hogy i 

a francia becsület sohasem eangedné meg. 
hogy angel mintára árulást kövessen el más 

népekkel szemben. 
Ha más mérleggel mérünk Franciaországgai 
szemben, mint Angliával, ezt azért tesszük, mert 
iól tudijuk. hogy ki a csábító és ki az elcsábí- 
tott. A lap szerint Franciaország fel fog éb 
redni a fatalirmusból. Kívánatos volna, hogy 

ne azután az érvágás után térjen magához. 
amely véglegesen a másodosztályú népek 

közé sorozná maid NFrancianrszágot. 
MG NEM Jört EL A TöÖRTÉENELMI 
PILLANAT, HOGY A DUCE BESZELJEN 

Párisból jelentik: (Rador). A La Victeire fog- 

lalkozik Mussolini olasz miniszterelnök beszédével 

s rágalom" című cikkében azzal az 

Külpolitikájuk legfőbb irányvonala meg- 
egyezik az olasz politika irányelveivel. 

Megállapítják az olasz fővárosban azt is, hogy 
ez a két irányban folyó diplomáciai tevékeny- 
ség teljesen kiegészíti egymást. Ma már való- 
színűnek Játszik, hogy a balkáni államok hatá- 
rozottan az olasz politika mellett foglalnak ál- 
lást és 

Párisnak, valamint Londonnak ebből a szem- 
ponthól mérlegelnie kell az olasz diplomácia 

nyugateurópai törekvéseit. 

Az olasz fővárosban úgy látják, hogy a há- 
ború két egymástól távoleső fővárosban fog el- 
dőlni: Washingtonban és Moszkvában - írja 
a Gazetta del Popolo. - Ugyanakkor olasz ve- 
zető körökben az a vélemény, hogy Rómát ez- 
idő szerint két főváros érdekli a legközelebbről: 
London és Budapest. Londonban ma Chamber- 
lain miniszterelnök válaszát várják Mussolini is- 
meretes békebeszédére és érdekes, hogy az olasz 
sajtó ma több olyan angliai jelentést közöl, a 
melyek azt mondják, hogy 

az angol vezető körökben ma már jJobb 
szemmel nézik az orosz beavatkozást, 

sőt a Daily Sketch azt írja, hogy Angliában fel- 
vetődik az a kérdés, nem lenne-e ezidőszerint 
helyes, ha 

Eden és Herriot moszkvai látogatásra In- 
dulnának. 

és megállapítja, hogy annak több pontja a francia 
-angol érdekek elégtételéül szolgálhat. A lap 
hangsulyozza, hogy a Duce most már csak akkor 
fog beszélni, midőn arra kerül sor, hogy cselekvést 
kezdeményezzen, vagyis akkor, ha országának ér- 
dekei tettre kényszerítik. A történelmi időpont azon- 
ban még nem érkezett el. 

Berlinnek és Moszkvának 
azonos érdekel vannak 

Berlinből jelentik: (Dunaposta.) Politikai kö- 
rökben arról beszélnek és a sajtó is hangoztatja, 
hogy Moszkva és Berlin viszonya azonos érdeke 

egész sorozatán alapszik és hamarosan ujabb közös 
német-orosz nyilatkozat jelenik meg. El nyilatkozat 
hir szerint a lengyel kérdés végleges megoldásáró 
szól és leszögezi a közös orosz-német felfogást, 
mely szerint ennek az ügynek rendezése tisztán Ber 
linre és Moszkvára tartozik.
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Az észt külügyminiszter hirtelen visszatért 
Moszkvából 

Moszkvából jelentik: (Rador.) Salter észt kül- 
ügyminiszter hétfőn elutazott Moszkvából Tallinbe. 
A bétfőre virradó éjjel Molotov fogadta. Hir sze- 
rint a találkozáson nyiltan megbeszélték azokat a 

politikai kérdéseket, amelyek a Szovjet és Észter- 
szág között elintézésre várnak. A tanácskozásokat 
előreláthatóan később folytatják. 

Rigából jelentik: (Rador.) Rigai külföldi kö- 
rökben minden optimizmus nélkül vették tudomá- 
sul Solter észt külügyminiszter hirtelen hazatéré- 
sét Moszkvából. Salter Rigán keresztül utazott, de 
nyilakozatot nem tett. Lett hivatalos körökben nyu- 

galmat tanusitanak, mert biznak a Szovjet és Né- 
metország részéről nemrég nyujtott semlegességi 
biztositékokban. 

SARACIOGLU MOSZKVABAN 

Moszkvából jelentik: (Dunaposta.) Saraciogiu 
török külügyminiszter megérkezett Moszkvába. Po- 
temkin külügyi népbiztos helyettes, Dekaknanov és a 
népbiztosok tanácsának több más tagja fogadták a 
török külügyminisztert. 

Harctéri 

A SZOVJET NEM AVATKOZIK BE KARPÁT- 
ALJA BELÜGYEIBE 

Római jelentés szerint az olasz lapok Ma- 
gyarország új helyzetével foglalkozva megálla- 
pitiák, hogy Magyarország azért határozta el 
diplomáciai kapcsolatainak kiépítését Moszkvá- 
val, mert közvetlen szomszédságba került a 
Szovjet-Unióval és mert valószínű, hogy 

ez a helyzet aligha változik meg. 
Hangoztatják az olasz lapok, hogy a diplomáciai 
kapcsolatok Selvétele nem jelenti az orosz bel- 
politikai rendszer helyeslését. Csupán az a cél- 
ja a diplomáciai megbizott Moszkvába küldésé- 
nek, hogy a két szomszédos hatalom között eset- 
leg felmerülhető érdekellentéteket könnyűszer- 
rel ki lehessen küszöbölni. 

Arra azonban, hogy a szovjetkormány be 
akarna avatkozni a magyar belügyekbe, kü- 
lönösen Kárpátalja belügyeibe, semmi jel 

sem mutatkozik. 
(Radiopress.) 

helyzet 
Uj erővel indult meg Varsó ostroma 

Berlinből jelentik: A német véderőfő- 
parancsnokság jelenti: A keleti hadszintéren terv- 

szerűen folytatódnak a demarkációs vonal felé 
irányuló csapatmozdulatok. Tegnap csak a San 
alsó folyásánál került sor kisebb összeütközés- 
re, amikor is a német csapatok szétszórták az 
ellenséget. Ezekben a harcokban egy lengyel 
páncélos hadosztály 2000 emberét foglyul ej- 
tettük. Miután hiábavalónak bizonvult minden 
fáradozás, hogy Varsó védőinek parancsnokát 
meggyőzzük az ellenállás céltalanságáról, 

hétfőn ismét megkezdtük a lengyel főváros 
ostromát. 

Heves támadással elfoglaltuk a Matogor erő- 
döt és Varso hasonnevű külvárosát. 

nyugati hadszíntéren csak tüzérségi te- 
vékenység volt és a felderítők folytatnak tevé- 
kenységet. Német részről hat francia repülőgé- 
pet és két kötött léggömböt lőttek le. Megálla- 
pítást nyert, hogy a francia repülőgépek át- 
repültek belga területen, (Radiopress.) 

HITLER A CSAPATOK KöZöTT 

Berlinből jelentik: (Dunaposta). Ideérkezett 
Jelentés szerint Hitler kancellár Brzurától keletre 
leszállt repülőgépével és meglátogatta azokat a csa- 
pattesteket, amelyek a lengyel hadjárat utolsó nagy 
ütközetében Varsó közelében átütő erejü támadást 
intéztek a lengyelek ellen. 

ALAPTALAN HIREK NÉMETORSZÁG 
VESZTESÉGERŐL 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Berliner Bör- 
senzetitung megállapitja, hogy alaptalanok az an- 
gol és francia sajtóban megjelent hirek, amelyek 
ezerint a német haderő Lengyelországban 150 ezer 
embert és 400-600 repülőgépet vesztett volna. 

HATSZAÁZEZER LENGYEL FOGOLY 
Rómából jelentik: (Dunaposta.) A Stefani ügy- 

nökség lengyelországi tudósitójának jelentése sze- 
rint a német fogságba került lengyelek száma rövi- 
desen eléri a 600 ezret. A hadizsákmány akkora, 
hogy számbavételére legalább 15 nap szükséges. 
A FRANCIA REPÜLÖK BOMBAI NEM 

OKOZTAK KART FEIEDRICHSHAFENBEN 
Berlinből jelentik: (Rador.:) A német távirati 

iroda részletesebb beszámolót ad a nyolc francia re- 
pülőgép elpusztitásáról, amit a német katonai je- 

lentés is közöl. A nyolc repülőgépet Friedrichscha- 
fen felett lőtték e. Ezek a gépek nem dobtak je 
bombákat és semmi kárt nem okoztak N metország- 
ban. A francia gépek svájci területen keresztül ér- 

keztek. 

„VARSÓT VÉDENI - BÖNTEIT 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Berliner Bör- 
senzeitung közli königsbergi tudósitójának Parzent 
herceggel, a volt városi ügyvivővel folytatott beszel- 
getését. A herceg többek között a következőket ie- 

lentette ki: 
-AKki áftélte Varsóban a döntő perceket 

sohasem fogja azokat elfelejteni. 

Sokan közülünk máig sem tudják megérteni, hogy 
1ét piz e vannak. Itt német földön érez- 

h. 

molót adni Varsó helyzetéről, amelynek lakosai fa- 
talisták lettek és semmi reményük sincs arra, hogy 
a város felszabaduljon. Az orosz csapatok benyomu- 
lásának, valamint a lengyel kormánynak Romániába 
való távozásának hirét nem közölték a lakossággal. 

Én és számos más semleges személy bünténynek 

tartjuk Varsó városának védelmét, amelynek csak 
egy magyarázata van és pedig az, hogy a város el- 
pusztitásával akarják bizonyitani a lengyel hősies- 

séget. Az ílyen tett egyben jellemző is a lengyelekre, 
akiknek egész történelme nem áll másból, mint egy 
álomnak megvalósitásából és kiábrándulásából. Ez 

az álom a lengyel nagyhatalmi vágy volt és mi 
magunk sem hittük volna, hogy a katasztrófa ilyen 

váratlan és gyors módon következik be. Sokan máig 
sem értjük meg, hogyan volt ez lehetséges. Varsó 
eleste, ami nemsokára megtörténik, végső felvonása 

Hitler kancellár köszönete 
a szlovák hadseregnek 

Pozsonyból jelentik: (Rador.) Hitler kancellár 
az alanti táviratot intézte Tiso miniszterelnökhöz: 

A lengyelországi háboru befejezése alkalmával 

Löszönetet mondok a szlovák népnek és hadseregé- 
nek elhatározó magatartásáért és fegyverbarátsá- 

gáért. Legyen meggyőződve, hogy a német nép és 
kormánya kellőképpen értékelik ezt magatartást, 
amelyre mindenkor hasonlóképpen fog válaszolni. 

TISO RÁDIÓBESZÉDE 

Pozsonyból jelentik: (Rador.) A Német Táv- 
irati íroda a következőket jelenti: Tiso szlovák mi- 

niszterelnök tegnap rádióbeszédet mondott, amely- 
ben rámutatott arra, hogy az események bebizonyí- 

Afrikába vitték a lengyel 
aranykészletet 

Koppenhágából jelentik: A lengyel kormány 
egyik Osloba menekült tagja kijelentette, hogy 
a lengyel állam aranykészletét Alexandriába vit- 
ték. A készletet Constantanm át szállították 
Egyiptemba. A lengyelországi külföldi követelé- 
seket egyelőre a szövetséges nyugati hatalmak 
fedezik. 

A PARISI LENGYEL KÖVET HADSEREGET 
SZERVEZ 

Párisból jelentik: Lukasievics párisi lengyel 
nagykövet a napokban felhívást tett közzé, a 
melyben felszólítja a Franciaországban tartóz- 
kodó lengyeleket, hogy 

összeírás céljából sürgősen jelentkezzenek. 

A felhívás szerint az összeírást rövidesen követi 

az összeírott hadkötelesek behívása a fran- 
ciaországi lengyel hadseregbe. 

MOSCICKY LEMOND - PADEREVSZKY 
JJAVARA? 

Lendonból jelentik: Angol forrásból jelen- 
A Lengyel Távirati Iroda tegnap hivatalo- 

köztársasági elnök Paderevszky volt el- 
avára lemondott volna. Hozzáteszi a len- 

megcátfolta azt a hírt, amely szerint Mos: Köztársasági elnök tegnap délután kiha 
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Központi fekvésű, kényelmes ucca 
szobák, kitűnő ellátás, diétás 

Pensió 5 p-től 

lesz egy olyan katonai drámának, amelyre még nen 
volt példa a történelemben . 

Uzsokig jutottak az eresz 
csapatok 

Moszkvából jelentik: (Dunaposta.) A szo 
hadsereg vezérkara jelenti: 

A szovjet csapatok hétfőn folytatták előn 
mulásokat a demarkációs vonalra és megszálltál 
Szuvalki városát. Fehéroroszországban és Nyuga 
Ukrajnában folytatódnak a tisztogatási munkála 
tok. 

Budapestről jelentik: A Havas távirati irod 
tudósítója jelenti a lengyel -magyar határ menté 
fekvő Uzsokból, hogy a Kárpátokban leesett az els 
hó és így a szovjetcsapatok előnyomulása megla 
sult. A német csapatok már kiürítették az átadásr. 
váró területeket. Uzsokba érkezett legűjabb híre 
szerint a szovjethadsereg bevonult a lengyel-m a 
gyar határtól huszonöt kilométernyire fekvő Tur 

kára. A szovjetcsapatok érkezését kedd reggelr 
várják Uzsoknál. A szovjethaderő így birtokába v 
szi a volt lengyel-magyar határt egész terjedel 
ben sőt még a szlovák határon is huszonöt kilom 
teres zónát is birtokba vesz. (Rador). 

TüZÉRSÉGI TEVÉRKENYSÉG A NYUGAT 
EFRONTON 

Párisból jelentik: (Dunaposta.) A nagyvezél 
kar hétfői jelentése szerint a Saartól keletre na 
gyobb arányu harci tevékenység folyik. A tüzérség 
párbaj során a francia ütegek állandóan fölénybe 
vannak, Vasárnap légi harcok voltak francia terü 
leten és a vadászgépek két német repülőgépet lőt 
tek le, amelyek francia területre zuhantak le. ; 

Párisból jelentik: A francia nagyvezérka 
hivatalos jelentése: Saarbrückentől délkeletre a 
ellenség tüzérségi tevékenysége erősödött. Hét 
főn vadászrepülőink több izben megütköztek 
német vadászrepülőkkel. (Radiopress.) 

tották a szlovák kormány politikai felfogásának h 
lyességét, rámutatott továbbá, hogy a szlovák ko. 
mány saját elhatározásából követte ezt a politiká 
és külföldi hatalom semmi irányban sem befolyáso 
ta erre. Rádióbeszéde végén kijelentette a szlová 
állam fontosságát politikai, gazdasági és hadászai 
tekintetben. 

LESZEREL A SZLOVAÁK HADSEREG 

FPozsonyból jelentik: A szlovák nemzetvédel 
mi minisztérium közlése szerint Szlovákia meg 
kezdi csapatainak leszerelését, mert a rend a 
ország északi határán ismét helyreállítottn 
látszik. (Dunaposta.) 

gyel távirati iroda közleménye, hogy Mosci. 
elnöknek nincsen szándékában lemondani. 

A lengyel távirati iroda másik jelentése 
ról számol be, hogy az egyik skandináviai 
paerz hétfőn kilenc lengyel pilóta szállt 
három lengyel repülőgépen. (Radiopress.)) 

NEM MEGY TÖBB LENGYEL MENEKÜL! 
MAGYARORSZAÁGRA 

Budapestről jelentik: A lengyel menek 
Magyarországra való érkezése tegnap v 
megszünt. A Magyarországon levő lengyel 
nekültek száma meghaladja a hűszezer 
menekültek elszállásolása tervszerűen fol 
ország belsejében. 

Iletékes magyar részről hivatalosan 
tik, hogy a magyar határon álló honvéd 
az orosz csapatokkal a határ egyetlei 

sem vették fel az érintkezést. 

A FRANCIA KöÖVET IZMET IN0 

Ankarából jelentik: (Dunaposta.) 

gadta Masigli francia nagyköve 
45 percig tartott. 

.
.



Panamából jelentik: Miután a pánamerikai 
gresszus ülésén elnököt választottak, a meg- 
sztott Garay, Panama köztársaság külügy- 

inmisztere, megköszönte a kiküldötteknek a meg- 
elést, majd ismertette a jelenlegi világpoli- 

kai helyzetet és a jelenlegi eseményeket. Garay 
bek között a következőket mondotta: 
- A népszövetségi alapokmány, a locarnoi 
ezmény és a Briand-Kellog-egyezmény, va- 

mint a nemzetközi jog egyéb eszközei, amelye- 
t a szellem diadalaként tekinthetünk az anya- 
asság felett, csak azt bizonyították be, hogy 
a háborúra való előkészület az egyetlen esz- 

köz a béke megmentésére. 

IIIII Ezután Summer Walles, az Egyesült Alla- 
mok kiküldöttje szólalt fel és kinyilatkoztatta 

az Egyesült Allamok hajlandóságát, hogy pénz- 
ügyi, gazdasági és katonai hozzájárulással áll 
rendelkezésre azoknak a kérdéseknek megoldá- 

nál, amelyek e földrész számára az európai há- 
berú kitöréséből keletkeznek. Megemlítette Sum- 
mer Walles, hogy a buenos-airesi ekezlet el- 
határozta, hogy keresni fogják a közös megálla- 
podást az amerikai hatalmak megvédésére béke 
idején és Amerika népének békéjét olyan háború 

1 esetén, amely a földrészen kívül tör ki. A szónok 
részletesen ismertette azokat a gazdasági és 
pénzügyi eszközöket, amelyeket az összes ame- 

rikai államok rendelkezésére bocsátott az Egye- 
ült Allamok, majd, miután elismerte, hogy 
az Egyesült Allamok elszigetelődése csak 

viszonylagos lehet a jelen körülmények 
között. 

OKULNI KELL A GYENGÉK SORSÁN 
Welles a következőket mondotta: 

Figyelembe kell vennünk, hogy más föld- 
részek nemzetei közül legtöbben megváltoztatták 

kereskedelmi és termelési rendszerüket, amelyek- 
ből politikai törekvések és elméleti felfogások esz- 

zét alakították. Együttműködéssel és közös ha- 
tározattal Amerika elkerülheti, hogy célkitüzéseit 
ugyanúgy más elgondolások uralják, mint a többi 
röldrészeken, vagy katonai szükségleteknek rendel- 
tessenek alá. Mivel azonban jelenleg az a lényeges, 
hogy hatalmasok legyünk, mert sárűn állapíthat- 

1 uk meg mi a sorsa a gyengéknek, nagy erőfeszí- 
tést kell kifejtenünk, hogy védelmi munkatervünk 
visszaadja a bizalmat és az egyéni kezdeményezés 
endületét, valamint a 
a hitet a szabad ember erejében, aminek elvi 
kinyilatkoztatása sérthetetlen joga az amerikai 

köztársaságoknak. 
Ugyancsak joga az amerikai köztársaságoknak, 
hogy a lehetőségekhez mérten a veszélyek és a há- 

rús visszahatásoktól megvédje ezeket az eszmá- 
t, amikor a háború néhány ezer kilométerny 
bol a vilgárész partjaitól és amelyben Amerika 
vesz részt. 

VÉGEZNI KELL A FELFOGASSAL, HOGY 
A SZERZŐDÉSEK PAPIRRONGYOK 
Miután Welles ismételte az amerikai államok 
n jogának vitathatatlan voltát, hogy a háború 

védekezzenek, megemlítette, a párisi egyez- 
Iy megsértését és kijelentette, h nem lehet 

ól egyetle 

m 

e 

ára békés ut is fennmaradt. A szolidaritasra 
yesüle hívta föl Amerika népeit az USA 
sbízottja és hangsulyozta, hogy ezeknek az or- 

knak közös elve a szabadság és közös eszmeje 
zténység, amely döntő szerepet játszott ezen 
k megalapításánál. Ismételten rámutatott 
arra az elhatározott szándékra, hogy 

az USA megvédi a világrészt bármilyen fenye- 
etéstől, vagy erőszaktál, legyen az közvetlen. 

vagy közvetet. 
Welles beszéde után a pánamerikai konferen- 
mandátum bizottság és a munkálatok össze- 
eztetésével foglalkozó bizottság kiküldését ha- 

1. Manin Rios, Urugay köztársaság kikül 
tje szólalt fel és hangsulyozta, hogy Amerika 
m maradhat közömbös bizonyos eseményekkel, a 

elles 

özösen védekezik a háboru 
veszélye ellen 

USA teljesen azonositja magát a délamerikai államok érdekeivel 

Csak csütörtökön szavaz a kongresszus külügyi 
bizottsága az embargo lellüggesztése felett 

A mai nehéz helyzetet a szabad és békés Ameri- 
ka fiainak azt a kötelességet rója fel, hogy meg- 
vitassuk azokat a teendőket, amelyeket a sors 

földrészünk számára tartogat, hogy eltávolíthas- 
suk a veszedelmet, ami az emberiséget és a ke- 

resztény civilizációt fenyegeti. Tanácskozásunk 
sikeres lesz, ha erőfeszítéseink a békéhez, az 
igazsághoz és szabadsághoz való visszatérést 

eredményezi. Földrészünk mindenkor a követ- 
kező választ adta az előjogra és szuronyokra, 
valamint ágyúkra támaszkodó béke eszméjére: 

Szent az a jog, hogy ellenállást lehet kifej- 
teni a támadó politikájával szemben. 

Az Egyesült Államok katonai ereje egész Amerika 
rendelkezésre áll 

melyek a jelenlegi háborúk során játszódtak le és 
amelyeknek áldozatai gyermekek, asszonyok és öre- 
gek. Hangsulyozta, hogy 

végezni kell azzal a felfogással, mintha a nem- 
zetközi egyezmények csak papír-rongyok len- 

nének, 
majd közölte, hogy határozati javaslatot nyújtott 
be mindennemű idegen befolyás eltávolítására az 
amerikai országokból. 

AZ EGYESÜLT ALLAMOK JAVASLATAI 

A pánamerikai értekezleten Walles, az Egye- 
sült Allamok delegációjának vezetője ismertette az 
USA javaslatait az európai háboruval kapcsolat- 
ban. A javaslatok a következők: 

még ma előfizetni a DÉLI HIRLAP. 
ra, akkor október elsejéig 

kapja a lapot, korán reggel lakására 
kikézbesítve. Ha még ma beküldi 

az előfizetési díjat, nyomban meg- 
küldjük a lapot címére és október 
elsejéig ingyen kapja! 

1. Az egész földrész territoriális vizei mentesek 
legyenek a hadmüveletektől. 

2. Az északamerikai kereskedelmi tengerésze- 
tet messzemenően vessék latba Észak-, Dél- és Kö- 

zépamerika forgalmának fenntartására és megerő- 
sitésére. 

3. Nyujtsanak pénzügyi segitséget a dél- és kö- 
zépamerikai államoknak a fogyasztási válság át- 
hidalására. 

Walles a továbbiakban kijelentette, hogy Ame- 
rika politikai függetlenségét csak ugy tarthatja 
meg, ha valamennyi országgal azonos feltételekkel 
folytat kereskedelmet. Nem szabad kizáró jellegü 

külön egyezményeket kötni. Elérkezett az idő, a 
mikor a 23 amerikai köztársaságnak ki kell jelen- 

tenie, hogy az Ujvilág partjainak közvetlen közelé- 

ben folytatandó hadmüveletekkel nem engedhetik 
veszélyeztetni polgárainak biztonságát, vagy a tör- 
vényes kereskedelemhez való jogaikat. 

Pittenan szenátor javaslatai 
Washingtonból jelentik: (Rador.) Pittman a 

szenátus külügyi bizottságának elnöke bejelentette, 
hogy a kormány által beterjesztendő semlegességi 

törvényre vonatkozó módositás a következőket tar- 
talmazza: 

a) Az amerikai hajóknak nem szabad a hadvi- 
selő államok számára sem utasitásokat, sem pedig 
árukat szállitani. A rende et ellen vétők legmagasabb 
büntetése öt évi elzárás és ötvenezer dollár. 

b) A hadviselő feleknek, akik az Egyesült Allamok- 
ban árukat vásárolnak kötelességük azokat birto- 
kukba venni mielőtt elszállitásukra kerülne sor. 

c) Az Egyesüt Államok elnöke megállapitja a 
harci zónákat és megtiltja az amerikai állampolgá- 
roknak vagy hajóknak ezen zónák látogatását. 

d) A Vöröskereszt egyesület személyzete és ha- 
jói nem tartoznak a rendelkezések alá. 

e) A hadviselő államok kormányai nem adhat- 
ják el az Egyesült Allamoknak országaik értékeit. 

f) Tilos az Egyesült Államok területén alapc- 
kat gyüiteni a hadviselő államok számára. 

g) Az Egyesült Allamok elnökének jogában áll 

különleges korlátozó intézkedéseket foganatositani 

az amerikai kikölőknek a hadviselő államok tenger- 
alattjárói vagy kereskedelmi hajói látozatását il- 

letően. 

Roosevelt elnök azon kivánsá 
anvag kiszállitási tilalmat függess zék fel benne van 

CSÜTöÖRTÖKÖN TARGYALJA A KÜLÜGYI 

nak jelentik Washingtonból: Az Egyesült Alla- 
mok külügyi bizottsága hétfőn átvette a semle- 

irati Iroda a következőket jelenti: Hull külügyi ál- 

Egyesült Allamok kormánya megfogja vizsgálni azt 

a javaslatban, amely bizonyos mértékben korlátoz 
za a köztársasági elnök diszkrecionális jogait. 

BIZOTTSÁG A JAVASLATOT 
Berlinből jelentik: A Német Távirati Irodá- 

gességi törvény megváltoztatására irányuló al- 
Bizottsági javaslatot. A bizottság ezután Bo- 
rah szenátor javaslatára a vitát csütörtökre na- 
polta el, hogy az ellenzéknek a szavazás előtt al- 
kalma lehessen a törvényjavaslat tanulmányo- 
zására. (Radiopress.) 

HAÁBORÚS FÉL-E A SZOVJET? 
Washingtonból jelentik: (Rador). A Német Táv- 

lamtitkár kijelentette a hírlapíróknak, hogy az 

a kérdést, hogy a Szovjetuniót háborús államnak 
tekinti, vagy sem, mert ettől függ, hogy a Szovjet- 
unióval szemben alkalmazni fogják-e a fegyverkivi- 

teli tilalmat. 

ANGLIA ATENGEDI HONDURAST 
GUATEMALANAK 

Panamából jelentik: (Rador.) A guatemalai bi- 
zottság tagjai közölték, hogy Guatemala kormányá- 
nak kifejezett kivánságára az angol kormány kész 
tárgyalásokat kezdeni Britt Honduras átengedésé- 
ről. 

czai Erre7 

Chamberlain a Szovjet 
lengyelországi előnyomulásáról 
Landonból jelentik: Chamberlain miniszter- 

elnök kedden délután az alsóházban, tömött pad- 
sorok előtt, nagyobb beszédet mondott a nemzet- 
kézi helyzetről. A beszéd elején a haditanács má- 
sodik lefolyását ismertette, majd pedig arról be- 
szélt, hogy a francia kormány képviselőinél meg- 

értéssei talállkozott a szeptember tizenkettedike 
óta lefolyt események tekintetében. Ugyancsak 

egyetértenek azon intézkedésekkel kapcsolatban, 
amelyeket a két kormány a lőszerutánpótlás te- 

rén alkalmazott. Chamberlain miniszterelnök ez- 
után Szovjet-Oroszországnak lengyel területne 

történt bevonulására tért át. Hangoztatta, hogy 
a német-orosz megegyezés értelmében 

az orosz csapatok demarkációs vonala Var- 
só közelében van és így Oroszország kezébe 
került Galicia nagyrésze, valamint a kő- 

olajmezők. 

Az orosz hadsereg még nem szállta meg telje- 
sen a számára kijelölt területet, amely Lengyei 
erszágnak több, mint a fele. A lengyel hadse 
get hátulról és előiről egyszerre ti 
- mondotta Chamberlain - és í 

természetes, hogy nem tudott ellenállni



í Augusztus végétől, vagyis a háborus krizis 
kitörésétől mostanáig óriási árhullámzást állapit- 
hatunk meg a zürichi nemzetközi valutapiac grafi- 
konján. Ez az árhullámzás pontosan simul az ese- 
ményekhez, az árfolyamingadozás érzékelteti a dip- 
lomáciai és háborus front jelentősebb megmozdu- 
lásait. Érdekes a most lefolyt izgalmas napoknak 
a nemzetközi valutapiacon való mérlegét adni. Kur- 
zusok jelzik ebben a beszámolóban. hogy a pénz- 

világ mint egy fínom instrumentum, hogyan rea- 

gált a történelmi eseményekre. 
Augusztus 25-én, amikor a háború szimptomái 

jelentkeztek, megkezdődött a nemzetközi pénzpia- 
con a font lanyhulása. Ugyanekkor azok a pénz- 
emberek, akik a londoni devizától szabadulni akar- 
tak, főleg zürichi, newyorki és kisrészt amszter- 

dami kifizetéseket vásároltak. Amilyen mértékben 
gyengült a font, olyan mértékben emelkedett Zürich 

és Newyork a nemzetközi valutapiacokon. 
Hitler szeptember elsején elhangzott beszédnek 

hatása alatt, vagyis amikor a német-lengyel hábo- 

ru kitörése már bizonyossá vált, 

London és Páris lanyhulásának folyamata ro- 

hamos formában jelentkezett. 

Augusztus 25-től szeptember 7-ig, tehát a krizis 
kezdetétől a német-angol-francia háboru felfejlő- 
déséig a newyorki és zürichi kifizetés 9-1070-os 
emelkedést ért el, ezzel szemben ugyanezen idő 

alatt a londoni és párisi deviza 1090-ot vesztett el 
évtékéből. 

A mai állapot szerint a szilárdan tartott devi- 

zák (Newyork, Amszterdam) körülbelül a szeptem- 
ber 7-én elért árnivón állnak meg mindig, ezzel 
szemben a londoni kifizetés további 500-ot vesz- 
tett, úgyhogy a zürichi devizapiacon a korábbi át- 
lag 20 frankos árfolyammal szemben (augusztus 
15-én 20.73 svájci frank volt), szeptember 19-én 
16.95 svájci frankon állt, ami kb. 1506-os vissza- 
esésnek felel meg. Ugyanilyen mértékü a párisi ki- 
fizetés ingadozása is. 

Dollár és az északi valuták a zürichi 

tőzsde favoritjai 
A skandináv államok valutái függetlenitették magukat a fonttól, 23 pontot esett 

a zlety - amely Zürichben eladhatatlan 

Zürichben augusztus végén 20.75-tel jegyezték 
a londoni kifizesszt. Ma 17.25 a jegyzés, de legmé- 
lyebb pontján volt már 16.20 svájci frank is. Angliá- 
ban devizazárlat van, ott is igényelni kell a devi- 
zát, az angol fontot külföldi számlára csak enge- 

déllyel lehet lefizetni, illetve fontcsekket csak en- 
gedéllyel lehet kiküldeni Angliából. A hivatalos ár- 
folyam Londonban a dollárára magasabb, mint a 
nemzetközi paritás, mert mig nemzetközi paritás- 
ban a font dollárárfolyama 3.70 is volt, London 
4.02-4.04-es árfolyamon veszi, illetőleg adja a 
dollárt. 

A francia frank Zürichben 11.70 körül moz- 
gott augusztus végén. Most 9.60-9.70, legalacso- 
nyabb kurzusa 9.50 volt. 

A dollár augusztus végén 442.50-en állt Züric- 
ben, ma 440.75 tehát kissé gyengült a svájci frank- 
kal szemben. Ez a kurzus nem dollár gyengülést 
mutat, hanem inkább Zürich kisebbmértékü szi- 
lárdságát jelenti. 

A holland forint augusztus végén 237.50-en 
állt Zürichben, ma 234.50 a kurzus, a holland fo- 

rint Svájcban tehát valamivel alacsonyabban áll. 

Az északi valuták szeptember elseje után erő- 
teljesen kezdtek emelkedni Zürichben. Ez az ár- 
folyamemelkedés akkor következett be, amikor 

az északi államokban deviza szempontból 
függetlenitették magukat az angol fonttól. 

A svéd korona augusztus végén 106.50-en állt Zü- 
richben, most 105-ön áll. Ugyanekkor a font Stock- 
holmban 19.40-en állt, mai kurzusa pedig 16.15. 
Hasonló mértékben tolódtak el az arányok a fin- 
neknél és norvégeknél is. 

A zloty kifizetés augusztus végén 83.50 volt 
Zürichben, ugyanekkor a zloty bankjegyeket csak 
60 körül jegyezték. 

Két nap óta azonban Zürichben teljességgel 
eladhatatlan ugy a zloty kifizetés, mint a zloty 

bankjegy. 

A párisi divatszalonok 
vidékre költöztek 

Bombabiztos helyen készül az uj női divat. Érdekes szinek a francia fővárosból 

Párisból irják: A háboru teljesen átalakitotta 

Páris képét. Az óriási forgalmu, jókedvü, nagy ide- 
genforgalmu város eltünt. Az uccák néptelenek. Az 
autobusz nem jár. A taxik ritkák. A metro is csak 
néhány vonalon közlekedik. A magánautókban nagy- 
részt katonatisztek ülnek. A mozik lassankéni 
mind becsuknak. Ma már 

mindössze húsz mozi játszik egész Párisban. 

Az Avenue de POpera és a nagy Boulevardok szebb- 
nél-szebb üzletei „mozgósitás miatt" leeresztették 

redőnyeiket. A tulajdoncsok nagyrészt bevonultak. 

Az üzetek egy része csak ideiglenesen zárt be, 

amig a bevonult személyzet helyet ujat talál. 

A nagy divatszalónok vidékre tették át székhe- 

lyüket. 

A nagy áruházak délután öt órakor zárnak. Minde- 

nütt az asszonyok váltják le a bevonult férfiaka:. 
Minden épkézláb férfi bevonul. csak a gyerekek, be- 

tegek és aggastyánok maradnak vissza Az Opera te- 
tején már elhelyezték a homokzsákokat. Ugyszintén 

zuj Trocadéro eőtt. A város este kilenc órakor ka- 
omsötét. Érdekes és jellemző a párisiakra, hogy 

z elsötétités minden előzetes próba nélkül tökélete- 
en funkcionál. 

Párisban még egyetlen egy gyakorlat sem volt 

mmngis minden rendben van. Az emberek tudják, 
az előirások betartása fontos és életbevágóan 
éges és mindenki megteszi kötelességét. 

M cenzura erősen müködik Az ujságok elvesz- 
egyéni terüket. Négy odalon jelennek 

ükben ugyanazok a hirek 

lledában müködik A cen- 
cia költő-di 

szont 

litják át a GAuai dOrsay sajtóosztályának aktáit, 
Másrészt még mindig tart a szobák átalakitása és 
egyre-másra tűnnek fel a katonatisztek és az ujság- 
irók között a bóbitás szobalányok, akik a matracokat 
és dunyhákat cipelik uj helyükre. A folyosók tele 
vannak „jól informált" habitüékkel és olyanokkal, 
akik annak szeretnének számitani. Európa minden 
nyevén beszélnek itt. Feltünően sok az olasz ujság- 
iró. 

Az olaszok iránt egyébként óriási a szimpátia. 
Az olasz semlegességi nyilatkozatot követő napon 
megnyilt az Avenue de Opéra sarkán 

az obusz garibaldisták sorozó-irodája. 

Az iroda előtt reggeltől estig tömérdek jelentkező 

áll hosszú sorban. Közben több más sorozó-iroda is 
nyilt, mindazon degenek részére, akik Franciaor- 
szágért akarnak harconi. Ezen irodák előtt is tö- 
megek állnak. 

Az általános mozgósitás láthatatlanul bonyoló- 
dott le. A franciák minden lelkesedés nélkül indul- 
nak a háboruba, de azzal a tudattal. hogy ha már 

nem ehet elkerülni, meg kell nyerni a háborut. A 

háborut itt nem akarta senki. 

A háboru nem népszerü. És mégis rengetegen 

jelentkeznel önként. 

A franciák azt mondják, hogy Franciaország sza- 

badsága forog kockán. Az a tudat, hogy Franciaor- 

szág most sokkal jobban felkészült, mint 1914-ben, 

megnyugtatóan hat rájuk. Az emberek remélik, hogy 

ennek következtében a háboru sokkal rövidebb ideiv 

fog tartani. Érdekes, hogy a franciák nem a német 

népre haragszanak, hanem a berlini rezsimre. Vi- 

Mussolini népszerüsége állandóan növelszik. 

Mauré Pál 

Uj hidat kér Rudna 
és környéke 

A Rudna község mellett a Temesen kereszti 
vezető régi fahid korhadt és immár olyan rozzan 
hogy a kocsiforgalom elől hónapok előtt elzár 
Ezt a hidat nemcsak Rudna község használja, ha 
nem más hét környékbeli falu is. A száraz mele 
hónapok alatt a szekeresek úgy segitettek maguk: 

hogy áthajtottak a Temes egyik sekélyebb hely 
ahol a vizmagasság mindössze egy méter. Azonba 
az őszi és téli időszak bekövetkeztével, amikor a 
mes medrében jóval több lesz a víz, nem hajthat 
keresztül a folyón és kénytelenek lesznek vagy n: 
kerülőt tenni, vagy pedig egyáltalán nem fuvaroz 
hatnak. Az érdeket községek most azzal a kérelen 
mel fordulnak a vármegyei prefekturához, hogy 
rudnai hidat minél előbb csináltassa meg. Ugy tuc 

ják, hogy az erre szükséges összeget föl is vettél 
a vármegye költségvetésébe és igy az uj hid megén 
tésének nincsen akadálya. 

ÍVERA KÖRENE] 
(CHARLES VANEL,, 

Az idei szezón legjobb filmje 

Szerdán utoljára: 
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Az alábbi adatokból hozzávetőleges képet lehet 
tni a francia és a német hadsereg szerveeztének 
fölépitéséről. 
émetországban 

áraeföldi, légi és tengeri 
b parancsnoka Hitler 

hadseregek leg- 
vezér és kancellár. 

esiti személyében a legfőbb katonai és polgári 
lmat a németeknél érvényesülő totális elv értel- 
en. Közvetlenül alája van rendelve a német had- 
g nagyvezérkara, melyeknek neve 

„a katondi erők legfőbb parancsnolkságu", 

élén áll Keitel tábornok, akinek birodalmi mi- 
teri rangja van. Ő az, aki a hadsereg különböző 
i igazgatásának egységét biztositja. 

harcoló hadsereg legfőbb parnamcsnokba von 
Brauchitsch vezérezredes, 

akinek vezérkari főnöke Halder tüzérségi tábornok. 

A NÉMET KATONAI ERŐK 
A 

der tengernagy, vezérkari főnöke, Schniewind 
ellentengernagy. A légi erők legfőbb parancsnoka 

ng marsall, akinek más elfoglaltsága esetén a 
haderők tényleges vezetője, Milch vezérezredes 
orolja a parancsnokságot. 

Közvetlenül a harcoló hadsereg legfelsőbb pa- 
nesnoksága alatt áll a német hadsereg hat kerü- 
ti parancsnoka: 1. berlini székhellyel von Bock ve- 
ezredes, 2. Frankfurt székhellyel von Witzleben 
alogsági tábornok, 3. Drezda székhellyel Blasko- 
tz tábornok, 4. Lipcse székhellyel von Reichenau 
zértábornok, 5. Bécs székhellyel List gyalogsági 
bornok s 6. Hannover székhellyel von Kluge tü- 

zérségi tábornok. 

A katonai szolgálat mindenkine hkötelező. Há- 
pboru idején minden német férfi és nő egyaránt 

köteles katonai szolgálatot teljesiteni. 

szolgálati idő, az aktiv és a tartalékos szolgálat 
ejét beszámitva, a 18-ik életévtől a 45. életévig 

terjed. Háboru idején a 45 éven belüli korosztályok 
„Landstunm"-hoz tartoznak. 

A rendes katonai szolgálat ideje két év. 
Ezután egészen a 35-ik évig a kiszolgált katonák a 

el tartalékhoz és az ugynevezett „Ersatzreserve"-hez 
tartoznak. A 35-ik évtől a 45-ik évig a „Landwehr" 

kereteibe tartoznak a katonakötelesek. 
) 1 A FRANCIA HADSEREG 

Franciaországban a hadsereg, a szárazföldi, légi 
tengeri haderő 

legfőbb parancsnoka Gamelin tábornok, 
aki egyuttal alelnöke a legfőbb haditanácsnak is, 

melynek elnöki tisztét Daladier miniszterelnök tölti 
be. Gamelin, aki jelenleg 67 éves, a világháboruban 
Joffre marsall vezérkari főnöke volt. Az 1981. év- 

n nevezték ki a francia hadsereg vezérkari főnö- 

é, 1985-ben lett a francia szárazföldi hadsereg 
rancsnoka. Mellette 

a framcia legfelsőbb haditanácsban résztvesz a 
világháborunalk még hét élő marsallja, Pétain 

és Franchet diEsperay. 

A legfelsőbb haditanács többi tagja: Georges 
ornok, vezérkari főnök, Billote tábornok, Párja 

It katonai parancsnoka, akit nemrég neveztek ki 
gyik fronthadsereg élére, Pretelat tábornok, He- 

ing tábornok, Strassburg katonai parancsnoka és 
ituk kivül Condé, Besson, Nogues, Colson, Blan- 
rd, Hunziger, Garchery, Bührer és Réduin tá- 

kok, 

ek a tábornokok egyuttal a hadseregcsoportok 
vezetői is. 

francia haditengerészet élén Darlan tenget- 
áll. A földközitengeri hajórajt Abrial tenger- 

az atlanti-óceánit Gensoul tengernagy, a közel- 
engeri erőket Carpentier tengernagy, a szél- 
tengeri erőt Bigot vezeti. 

x a 

A németek és a ífranciák 
két hadsereg belső szervezete. A német nők is katonai szolgálatra 

kötelezhetők. A irancia gyarmati haderő 

német haditengerészet legfőbb parancsnoka, 

A francia légi haderő élén Vuillemin tábornok 

áll, vezérkari főnöke Keller tábornok. 
A francia hadsereg nagy egységei fölosztásuk 

szerint hazai csapatokból, gyarmati csapatokból, 
vagy a kétféle csapatok egyesitéséből állanak. 

a gyarmati csapatolk 
egy része már békében is Franciaországban tartóz- 

kodott. Nagyobb részük Algirban, Tuniszban, Ma- 
rokkóban, a francia Egyenlitői Afrikában és a kö- 
zeli Keleten állomásozik. 

A szélső Keleten, Indokinában és Annamban 
szintén jelentős szánui francia gyarmati csuwpa- 

tolt vannak, 

melyeknek keretét francia tisztek és altisztek szol- 
gáltatják. 

A rendes katonai szolgálat két éves, amit há- 
rom évig a behivásra készen álló úgynvezett „dis- 
ponibilite" követ. 

Az elsőosztályu tartalél ideje 16 év, a második 
osztályué 8 év. 

Mogyan fogták el 
Calinecses mei néiszterelnök 

snerénylőit? 
A studióban lezajlott drámai pillanatok. lonescu aligazgató bátorsága 

Bucurestiből irják. A „Románia" uj részleteket 

közöl a Cálinescu gyilkosai által a bucurestii rá- 
dió studiója ellen elkövetett támadásról. A lap sze- 
rint a studiónál tett látogatás alaposan átgondolt 
terv szerint történt. Hogy a román leadó mégis érin- 
tetlen maradt, a gyilkosokat letartóztatták és a 
leadó személyzete nem esett áldozatul egy hatalmas 
robbanásnak, úgy ez jelentős mértékben Vasile Io- 
nescu ügyvéd, a rádió aligazgatójának volt köszön- 
hető. 

A román rádió studiója a Berthelot ucca 60. 
szám alatti házban müködik. Innen a program tele- 
fonkábelen kerül Otopenibe és onnan az antenna út- 
ján a levegőbe. A studióhoz vezető út a ház nehéz 
vaskapuján való bejutás után, egy keskeny, 30 mé- 
ter hosszu udvaron át vezet, Az udvar másik végén 
két ajtó nyilik. Az egyik a rádió hivatalaihoz ve- 
zet, a másik egy folyosóra, ahol az épület uj szár- 
nya kezdődik. Ennek az uj épületnek az emeletén 
van a nagy etudió terme, ahol csütörtökön délben két 
órakor Constantin Bobescu vezényletével a rádió 
zenekara játszott. A studióba való bejutáshoz előbb 
egy hallon kell áthaladni, lépesőkön felmenni és át- 
menni egy termen. Csaákis olyan személyek járhatják, 
akik a helyzettel ismerősök. 

LEFEGYVERZIK AZ ÖRT 

A gyilkosok akadálytalanul haladhattak át az 
épület vaskapuján. Az udvaron fegyveres őr áll, akin 

meglepetésszerüen rajtaütöttek és lefegyverezték. 
Egyikük az őr megfélemlitésére a levegőbe lőtt. A 
lövés zajára felfigyeltek a rádiónak szolgálatában 
levő tisztviselői, közöttük Vasile Ionescu aligazgató 
is, aki az emeleten levő hivatalának ablakához lé- 
pett. Közben a támadók már behatoltak az épületbe, 
úgy , hogy csak egyiket láthatta közülük, aki le- 
hajolt, hogy felvegye az őr lefegyverezése közben el- 
ejtett revolverét. Mialatt ez is átszaladt az udvaron, 
ujabb három lövés dördült el. A studió uj épületének 
bejáratánál Tabasiu Nicolae altiszt kisérelte meg a 
gyilkosokat feltartóztani. Három lövés közül egyik 
Taábasiu lábát érte. A lépcsőkhöz érve, H. G. Anton 
asszonnyal, a leadás egyik ellenőrzőjével találták ma- 
gukat szembe. Erre is rálőttek, a golyó azonban csak 
surolta a tisztviselőnőt. Ezután behatoltak a stu- 
dióba. 

AZ ALIGAZGATÓ LÉLEKJELENLÉTE 

A nagy előadó teremben a 60 tagu rádió zene- 
kar Strauss János császárkeringőjét játszotta. Egy 
adott pillanatban az ajtó nagy zajjal kinyilt és hat 
eltorzult arcu, csapzott haiju, kimeredt szemü 
egyén hatol be. Kézben tartoti revolverrel elhallgat- 
tattják a zenekart és egyikük a mikrofonhoz lép, 
nogy bejelentse a tettet. Egy másik is mondana va- 
lamit, de a leadás ellenőre már kikapcsolta időköz- 
ben a mikrofont. A nyitott ajtón át vezényszavak 
hangzanak: valaki egy nemlétező őrségnek ud paran- 
csot a fegyvertöltésre. Ezután belép Vasile Ionescu 
aligazgató és rákiált a gyilkosolra: „Kezeket fel!7 
A gyilkosság után felimdultságukban a támadók 

Surdan Petru harmincnyolc éves gátaljai mun- 
hét előtt elhagyta a felesége és Don La- 

áshoz költözött. A két férfi között emiatt 
iszony, amely most véres vereke- 

sszu vasdorongott és 

gy fa mellől kiragadott 
ekezett. A verekedés hevében Sur- 

A hütlen asszony miatt 
meg kellett halnia a csábitónalk 

dan többször Don Lajos fejére sujtott, aki vértől 
boritva összerogyott. A ezomszédok Dont lakására 
szállitották, majd az orvos utasitására behozták a 
temesvári kórházba. Eletét azonban nem sikerült 
megmenteni és Don Lajos a kórházba való beszálli- 
tás után meghalt. Surdant a csendőrök őrizetbe vet- 
ték és beszállították a temesvári ügyészségre. Ki- 
hallgatása alkalmával Surdan azzal védekezett, hogy 
Deon volt a támadó és ütéseinek nyomát még most 
is viseli testén, 

valóbun azt hitték, hogy a katonai őrség van oda- 
kint, mert eldobtálkk fegyvereiket és megadtálk 
magulkat. Még arról az egy kilogram ekrazitról 

is megfeledkeztek, amit nyilván azért hoztalk 

muagulklual, hogy felrvobbantsák a studiót. 

Vasile Ionescu után Clinciu és Cugciuc sofőrök 
léptek be a studióba és segitettek az aligazgatónak 
a támadók leszerelésében. Közben visszanyerte lé- 
lekjelenlétét a rádiózenekar is, amelynek tagjai köz- 
refogták a gyilkosokat. 

Patrasau mérnök telefonon értesitette a rendőr- 
séget. Öt percen belül a helyszinen volt egy erőtel- 
jes csendőrkülönitmény, amely a megvasalt gyil- 

kosokat a rendőrségre kisérte. Az első között érke- 

zett meg a helyszinére Dan Pascu hadbiró-ezredes, 
a második hadtest cenzurafőnöke, aki a bucurestii 
rádió leadását hallgatva, személyesen kivánt meg- 

győződni a történtekről. A két óra 5 perckor megsza- 
kadt közvetitést két óra 25 perckor folytatták. A 
rádió egyik speakere az átélt izgalmaktól remegő 
hangon olvasta be a külföldi eseményekről szóló 
távirati jelentéseket. 
orsa 

a bájos kis Traudi Starkkal a főszerepben, 
azonkívül WOLF ALBAOH RETTY RICH 

ROMANOVSZKY 
Legközelebpbi műsor: 

XTAZI 
A szenvedélyek filmje 

HEDY LAMARR - L. KRAMER 
a főszerepekben 

Rendező; C. Machaty 
Zene: dr. G. Becce 
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EHIR 
MEGJELENÉS 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepn pokat 
követő napol kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 
Magánosoknuk egy hónapra ?70, negyedévre 200, 
félévre 300, egész évre 800 lei. Házhoz való 
Bézbesítésért külön havi tiz lei. Nuugdijasok- 
nak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
ggedévre 180, félévre 550, egész évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz te 
Hatóságolmak, közhivataloknak és közüzemel- 
nek, gyárulnak és vállalatoknak egy évre 1800 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
E9y kónapra 120, negyedévre s50, félévre , 

egész évre 1400 lei. 

ELEFON 
28-10 És este 9 óra után 28-15 

SZERKESZTŐ: 
Wuchetich Endre dr. 

Boldog álom 
. B. Priestley, a világhirü angol regény- és 
drámziró méhány év óta élénken foglalkozik az idő 
problémájával. E2 volt a főtárgya a „Conway-csu- 
lád" cimü darabjának is, melyet a mult szezónban 
mudtattal be Budapesten. A darab felforgatja az idő 
rendjét: u második felvonás később történik, mint 
a harmadil, kiderül, hogy a jövőt az egyik sze- 
replő álmodta meg előre, s az ő álmát látta a néző 
a második felvonásban. Priestley most külön köny- 
vet irt az álmot illető vizsgálódásairól, „Eső God- 
shüllben? cimmel. 
-A XIX. században, - mondja Priestltegy 

mikor a haludás lendülete megindult, csak a sze- 
gények és tudatlanok törődtek az álmolkal. A tu- 
dős mem tudta megmérni sulyukat s nem volt he- 
lyül a gép-világában. A rucionális gondolkodó elha- 
nyagolta az éjszaka e furcsa kulandjait, melyek 
nyilvánvalóan nem az érzékelhető világba tartoziak. 
Csak a köznép - meg egy-két költő - 7agaszka- 
dott ahhoz a régi hagyományhoz, hogy az álamban 
nemcsak furcsaság, hanem jelentőség is van, s a 
Fáraót követve, megfejtették álmaikat. 

Priestley szerint az álom a legmagasabb tudás. 
a2 végső igazság hordozója lehet. Az iró, uki magi 
is magy álmodó, sohasem tudta álmait „a szunnyad- 
élet üres képzeléseinek? tekinteni. Számára az 
álom - kulcs, kulcsa memcsak belső természetünk- 
nek, hanem az élet mulhatatlunságának is. Mikor 
úgy látszik, hogy elveszitjük a való világot, éppen 
abban a pillanatban kezdünk rátalálni. 

A Manchester Guardian kritikusa, Ivor Brown 
megjegyzi: 
- Ez uzt jelenti, hogy éjszakai életünket, vagy 

vagy ebéd utáni szundikálásunlat a legmagasabb 
lelki ranggal és a metafizikai érdeméremmel tüntet- 
jülk ki. Az álmodozó már nem pincébe száll le, hy- 

toronyba mászik, melyből messzire nyilik Ei- 

-Az északi államok hajózási kérdésekről tár- 

a hajózási kérdéseket megbeszéljék. 
-A francia munkásszövetség a kommunistál. 

ellen. Párisból jelentik: (Rador.) Az általános mun- 
kásszövetség végrehajtó bizottsága óriási szótöbb- 
séggel elfogadta azt a javaslatot, amelynek értel- 
mében minden összeköttetést megszakitanak a kom- 
munista szervezetekkel. 

gol ujságirót. Londonból jelentik: (Rador.) A Reu- 

ötvenhat esztendős angol sporthirlapirót hét évi 
fegyházra itélték, mert Németország javára való 
kémkedéssel vádolták. A lapok szerint Adams pénzt 
kapott a német kémszervezettől, hogy bizonyos tit- 

keokról felvilágositást nyujtson és ezek között szere- 
pel a Londont védő bailonzárlat is. 
- Allampolgársági törvény Szlovákiában. Po- 

rmány rendelete, amely az állampolgársági jo- 
megszerzésére vonatkozik. A rendelet értelmé- 

k, akik 1918. október 30. óta szlovák 
illetőséggel bir 

1540. szeptember 27-én erő- 
sitette meg III. Pál pápa a 

özeptember 27 Loyolai Szent Ignác átal ala- 
[ 

Szerda pitott Jezsuita-rendet. A rend 
Kozma, Adalbar, főelve Isten dicsőségének ter- 

Calistratus 
. jesztése és célja a lelkeknek a 

keresztény életben és hitben való gyarapitása, az 
ifjuság oktatása, lelki gyakorlatok tartása, gyónta- 
tás és vigasztalás. 

1770. szeptember 27-én született Kisfaludy Sán- 
dor költő. Nagy lirikus volt. Szerelmes versei Himfy 

szerelmei gyüjtőnév alatt jelentek meg. Az első- 
nek ciíme Boldogtalan szerelem, a másodiké Boi- 
dog szerelem. Fivére volt Kisfaludy Károlynak, a 
kiváló szinmüirónak. 

1914. szeptember 27-én halt meg I. Carol ki- 

ben a magyar sajtótermékek hétköznapokon eddi- 

rály, Románia első királya. Mint fejedelem került 

az országba, amelynek érdekében sokat cselekedett. 
Az egyesült fejedelemségek függetlenségét teljes 

mértékben kivivta és biztositotta. Uralkodása megve- 
tette az alapját Románia későbbi fejlődésének és 
virágzásának. 

- Hústalan napok Németországban, Ber- 
linből jelentik: A reggeli lapok részletesen is- 
mertetik az élelmiszerellátás ügyében újabban 
megjelent hatósági rendeleteket. A rendeletek 
egyike szabályozza a vendéglők étlapjának ösz- 
szeállítását. Valamennyi vendéglős köteles lesz 
ezentűl egy elven ételit készíteni, amelyhez ol- 
csón juthat a közönség. A hét két napján sem 
húst, sem pedig semmitéle húsneműt nem sza- 
bad kiszolgálni. 
- Magyarországon is korlátoztak a lapok ter- 

jedelmét. Budapestről jelentik: A magyar minisz- 
terelnök rendeletet adett ki, amely megállapitja a 
sajtótermékek terjedelmét. A rendelkezés értelmé- 

gi terjedelmüknek megfelelően, 6-10 oldalon, va- 
sárnap pedig 12-16 oldalon jelenhetnek meg. A 
hétfőn megjelenő sajtótermékek oldalszáma 6. 

- A Szovjet hatalmas petrőleumtartalékai. 
Moszkvából jelentik: Hivatalos jelentés szerint a 
Szovjetunió petróleumtartalékai három milliárd 
tonnát tesznek ki, ami a világkészlet 32 százaléká- 
nak felel meg. 

- Próba lesötétités Bucurestiben. Bucurestiből 
jelentik: A légvédelmi intézkedések sikere érdeké- 
ben elrendelték, hogy október huszonötödikéig a 
lámpákat kék papirral vonják be. 

- A közlekedési rendőrség érdekes kisérlete. 
Melbourne középpontjából utasokkal megrakott au- 
tóbusz száguldott az egyik népszerű kirándulóhely 
felé. Az autóbusz hatvan kilométeres sebességgel 
fordult be az egyik kanyarodónál, amikor egyszerre 

csak alig húsz méterre egy gyönyörű kékszemű, 
szőkehaju kislány bukkant fel a sofőr és a halálra- 
vált utasok előtt. A vezető eszeveszetten fékezett, 
d a távolság - ilyen nagy sebesség mellett - tul- 
ságosan kicsi volt már ahhoz, hogy a kocsit meg 
lehessen állitani. Az utasok sikoltozása és kétség- 
beesett kiáltásai közepette a hatalmas autóbusz hü- 

tője éppen a szöszke kislány fejét találta el. Amikor 
a kocsi végre megállt, az utasok kiugráltak, hogy 
segitséget vigyenek. Szerencsére kiderült, hogy 
,müűbalesetről" van szó. Az autóbusz nem élő gyer- 
meket ütött el, hanem csak egy viaszbabát, amelyet 
a rendőrség helyezett el a veszélyes kanyarban a 
könnyelmü vezető megleckéztetésére. Annyi bizo- 
nyos, hogy ez az autóbuszsofőr soha többé nem fog 

f olyan kanyarodónál, amel 

gyalnak Lonlonban. Oslóból jelentik: (Rador.) A Az ausztráliai rendőrség 
északi államok küldöttsége Londonba utazott, h tazotb hoz sekülönbözőbb pontjain 

Hét évi fegyházra itéltek egy hazaáruló an- 

tter ügynökség jelentése szerint Donald Adams 

sonyból jelentik: Tegnap jelent meg a szlovák 

a megengedettnél nagyobb sebességgel befordulni 
nem tud áttekinteni. 
rlete a gyakorlatban 

ilönbözőbb városok 
ak ilyen viaszbábokat 

kitűnően bevált és most 

aelállitani. 

(-) FELHIVÁS ELőFIZETŐINKHEZ. A 
nazdasági helyzet minden vállalatra súlyosan 
nehezedik. Sokszorosan érzi ezt a sajtó is, amely- 
nek kiadásai megszaporodtak, hevételei pedig 
csökkentek. Azzal a kérelemmel fordulunk a 
DELI HIRLAP előfizetőihez, hogy előfizetési 
háfralékaikat szíveskedjenek haladéktalanul be- 
küldeni. Ez most azért is időszerű, mert októ- 
ber elsejével úi évnegyed közeledik. Az előfiza- 
fési hátralékokat nem tarthatja nyilván a kiadó- 
hivatal és ezért szükségesnek tartja azok ki- 
egvenlitését kérni. Minden sezellemi és anyagi 
erőnkkel azon vagyunk. hogy olvasótáborunkat 
kielégítsük és mindenkor szolgáliuk. Kérjük. 
hogy az olvasék ezzel szemben munkánkat azzal 
máéltányoliják és támoagassák, hogy előfizetésü- 
ket. pontosan rendezzék. 

(-) Eucsu Gádon. Gád község római katolikus 
hivei most ülték meg az évi szokásos bucsuünne- 
pélyt, Hager Miklós csávosi plébános, akinek fiók- 
egyháza Glád, Gudenusz Béla báró kastélyának egyik 
erre a célra átalakitott termében, amelyben ol 
aitottak fel, tartotta meg az ünnepi istentis 

A gaádi magyarok és n 
: 

Bánáti jónevű likőrgyári r. t. keres a szak 
mában jártas, kereskedelmileg képze 

főtisztviselőt 
ki a vállalat technikai és kereskedelmi vez 
tését ellátni képes volna. Román, német 
magyar nyelv írásban és szóban való telj 
ismerete feltétlenül szükséges. Ajánlat 
Fratii Lux S. A. hirdetőjébe, Temesvá 
I, 24. Februarie-ucca 7. szám, „Likőrg 

jeligére küldendők 

(=) Kielégitő eddig a szóbeli érettségi s 
eredménye. A temesvári Diaconovici Loga lice 
ban müködő bizottság előtt folynak a szóbeli érel 
ségi vizsgák, amelyeknek eredménye eddig kielé, 
tő. Ujabb husz jelölt közül a következő tizenh 
tette le sikeresen a vizsgát: Lazarescu Julian, Ne 

mann Fülöp, Novacescu Viorel, Oravitan Mihai, Pi 
tea Mircea, Schmidt Ottó, Vancea Stefan, Ar 
Juliu, Barbuti Nicolae, Balan Horia, Bodolea Livi 
Dumitrescu Nicolae, Eliat Radu, Furtuna Joa 
Homescu Joan, Albu Mihai. 

(-) Jobbra hajts! A temesvári rendőrség fo 

galmi osztálya felhivja a jármüvek tulajdonosai 
hogy ugy a város területén, mint azon kivül mi 
dig az uttest jobboldalán hajtsanak - az előz 

balfelé történik - mert ellenkező esetben bünteté - 
ben részesülnek. 

(-) Magánfelek délelőtt nem jelenhetnek m 

a városi hivatalokban. A városházán - mint mes 
irtuk - uj munkaidőt vezettek be, amely délelői 
nyolctól egyig és délután öttől hét óráig tart. M: 
gánfelek délelőtt nem jelenhetnek meg a városi h 
vatalban és ezért számukra a főkapu csukva vi 
A magánfelek csakis a délutáni órákban intézhe 
el hivatalos ügyeiket a különböző városi hivatalok 
ban. Ez alól csak a városi adóhivatal és az anya 
könyvi hivatal képez kivételt, amelyek a közönsé 
számára a délelőtti órákban is nyitva állanak. 

(=) Halálozások. Meghaltak: Szappanos Lajo 
ötvenkilenc éves munkás, Balázs Sándor huszonha 
éves, Dan Lajos harminckilenc éves, Gyenes Julián 

na született Fürdök hatvanhárom éves, Singe /14 
Adolf hetvenkét éves kántor, Tismonariu Elisabet 
született Sagovici hetvenkilenc éves, Moasa Eudo 
cia egy napos, Agárdi Erzsébet született Demiar 
hetvenkilenc éves, Fira Ecaterina született Moldo 
van hatvan éves, Bürgés Tódor hetvenkilenc éve 
állami nyugdijas. 

(-) Fiatalkorúak betörőbandáját leplezték 

Temesvárott. A temesvári rendőrség elfogoatt töbk 
fiatalkoru egyént, akikről megállapitották, hogy 
betörőbandába tömörülve Temesvárott több lopási 
és betörest követtek el. A betörőbanda tagjai bü 
lajstromának összeállitására folyamatban van a 
nyomozás. , 

(-) Temesvár egészségi helyzete a főorvosi 
hivatal jelentése szerint kielégitő. Annak ellenére, 
bogy még mindig igen nagy a gyümölcsfogyasztás, 
sem tifusz, sem pedig vérhas nem lépett fel já 
ványszerüen. Vérhasban szenvedő pedig egyáltalá 
ban nincsen a város területén, hastifuszos beteg 

pedig mindössze kilenc van, ebből is hatot vidékrő 
hoztak a járványkórházba. A város területén ezen 
kivül öt vörhenyes, öt maláriás, három orbáncos é 
egy kanyarós beteg áll orvosi kezelés alatt. 

(=) Főszolgabirói értekezlet. A vármegye já 
vásainak vezető főszolgabirái tegnap a vármegye 
házán Popovici Virgil ezredes-prefektus elnökfete 
alatt értekezletet tartottak. A főszolgabirák jelen- 
tést tettek járásaik helyzetéről és megbeszélték 
közigazgatási rendeleteket. 

GYÓGYSZERTARAK ÉJJELI SZOLGALATA: 

Szerdán, szeptember 27-én a szolgálati beosztás 

Az I. kerületben az Unirii téren levő Weisz 
gyógyszertár. 

A II kerületben 

akö 

a Dacilor uccában levő dr 

tben a Porumbescu uccában levő 

etben a Gen. Dragalina téren 
Craciun g rtár 

Az V. ben a Corvin gyógyszertár és U 

kisodán Panaijoth Ernő gyógyszertára állandó 

MösOR: 

; Szerda, szeptember 27. 
APOLLÓ: A két árva (francia fi CAPITOL: A zöld frakk (francia 

lységes 
tek. 

áhitattal hall- voORSO: A matrózok kedvence (néme 
SCALA: Három a kislány (néme 



szeprember 28. 7 
- Auguszta főhercegnő beteg. Budapestről 

tik: Auguszta főhercegnő néhány nap óta 
an fekvő beteg. Az orvosok több heti pi- 

ük: A Stefani ügynökség jelentése szerint 
zsa Milán volt csehszlovák köztársasági el- 
Párisba érkezett. 
-) Tüdőbetegek szanatóriuma a Bánságban. 

dővész leküzdésére létesült szövetség a Steier- 
özelében levő Marilla-völgyben hatalmas sza- 

iumot létesít tüdőbetegek gyógyítására. Több 
beteg részére lesz hely és a betegsegélyző pénz- 

minc millió leiel járul hozzá az építkezéshez, 
ellenében kétszáz beteg elhelyezésére nyer 

-) Elhunyt zongoratanárnő. Temesvár társa- 
nak egyik közismert tagját ragadta el a ha- 

irsch Ilona zongoratanárnő ötvenhét éves ko- 

rövid szenvedés után meghalt. Kiváló zene- 

gógus volt, a bécsi zenekonzervatóriumban tö- 

etesítette tudását és hosszú évek során át a te- 

svári társadalom igen sok tagját tanította ze- 

e. Régebben Bécsben és Temesvárott hangver- 

yeken is fellépett. Halálát édesanyja, Hirsch Ig- 

c temesvári ügyvéd özvegye, továbbá fivére 

Hirsch Lipót dr. ügyvéd és családja gyászolják. A 

netés ma, szerdán délután három órakor megy 

be a belvárosi zsidó temető halottas csarnokából. 

(-) Hmasokat be kell iratni a tanonciskolába. 

temesvári munkakamara közli az érdekeltekkel, 

hogy a törvényes rendelkezések értelmében a 
mun- 

adó köteles az inast a mesterség elméleti követel- 

nyeinek elsajátítására beiratni az ipari tanfo- 

amra és ezzel kapcsolatban a szükséges iskolai 

felszerelést beszerezni. A tanfolyamon töltött időt 

kell számítani az inas munkaidejébe. Mindazok 

munkaadók, akik ennek a rendelkezésnek nem 

znek eleget, ezer leitől tizezer lejig terjedő pénz- 

ntetéssel sujthatók. A tanoncok és tanonclányok 

eíratása a belvárosi új tanoncotthonban naponta 

12 és 4-6 óra között történik. 

odern 4 szobás lakás 
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(-) Megszüntetett gyár munkásainak sorsa. 

A ruszkabányai mezőgazdasági szerszámgyár - mi- 

ként jelentettük - beszüntette üzemét. mert egy év 

óta állandó ráfizetéssel dolgozott. Ezáltal százhúsz 

munkás maradt munka nélkül. Érdekükben tegnap 

értekezlet volt Ciupe Gheorghe dr. vezértitkár el- 

klete alatt a munkások küldötteinek bevonásával. 

Megállapodtak abban, hogy a ruszkabányai munká- 

sok közül negyvenet átvesz a temesvári láncgyár, 

amely az üzem tulajdonosa, a többieket pedig igye- 

keznek bánsági és erdélyi vállalatoknál elhelyezni. 

(-) Házasságok. Az anyakönyvi hivatalban 

következő mátkapárok kötöttek házasságot: 

hwartz Sándor magántisztviselő és Reiszer Luj- 

, Kerekes János lakatos és Wudi Irén, Győrfi Ká- 

Íy asztalos és Theisz Erzsébet, Zalai József muu- 
ás és Somogyi Mária. 
() Reéscher Béla dr. gyásza. Sulyos csapás 

te Réetscher Béla dr. temesvári orvost. Apósa, 

Mannherz Károly nyugalmazott homokbálványosi 

egyző tegnap délelőtt hetven éves korában hirte- 

len meghalt. Mannharz a háború után Temesvárott 

lepedett le és tíz év előtt, feleségének halála után, 

éhez költözött. Teljesen visszavonultan élt és 

virágainak ápolásával foglalkozott. Tegnap 

eggelihez ült, de mielőtt ezt megkezdhette volna, 

szélhűdés vetett véget életének. Halálát gyá- 

ja két leánya: dr. Retscher Béláné született 

nnherz Emilia és Kisfaludy Lászlóné, született 

mherz Adél, két veje, unokái és nagy rokonság. 

elhunytat az erzsébetvárosi temető kápolnáj 

ravatalozták föl, ahonnan holnap, csütörtökön 

öt órakor helyezik örök nyugalomra. 

) Halál a fogházban. Az ügyészségi fogház- 

tegnap hirtelen meghalt Szappanos Lajos öt- 

om éves munkás, aki vizsgálati fogságban 

Eletének szívszélhűdés vetett véget. 

tkező gyermekek születését jelentették be: 
udochia, Dascau Maria, Petran Magdalena, 

Erzsébet, Catarla Edit. 
izezer vagon magyar buza érkezik Erai- 
ailai gabonaexportőrök köréből nyert in- 

szerint a közeli napokra mintegy 200, 
r zászló alatt közlekedő, uszály érkezését vár- 
amelyek görög- és olaszországi rendeltetés- 

gy 10.000 vagon, kizárólag magyarorszá- 
k a brailai kikötőbe, ahol a gabo- 

Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 

Marta Alexandra helytartó részívett 
a miniszterelnök és belügyminiszter által 
tartott értehkezleten 

Marta Alexandru dr. királyi helytartó, aki - 
miként megírtuk, - a fővárosban tartózkodott, ott 

résztvett egy értekezleten, amelyet Argesanu tábor- 
nok-miniszterelnök és Marinescu Gabriel belügymi- 
niszter az ország tíz tartományának helytartóival 
tartott. A helytartók beszámoltak tartományuk ál- 
lapotairól és megtárgyalták a kormány által ki- 
adott különböző rendeleteket. A miniszterelnök igé- 
retet tett, hogy 
a szükséges rekvirálásokat úgy hajtja végre, 
hogy azáltal az ország mezőgazdasági élete ne 

károsodjék. 
A kormány gondoskodik róla, hogy a gazdáknak 

kellő mennyiségű vetőmag álljon rendelkezésre és 
hogy a mezőgazdasági területek ne maradjanak ve- 

tetlenül. Ahol szükség mutatkozik, ott az őszi 
szántásban és a vetésben közreműködnek majd a 
katonai gyakorlatra bevonultak is. 

Marinescu belügyminiszter érdeklődött az iránt, 
hogy az egyes helytartóságok területén tervbe vett 
út- és hídépítések miként haladnak előre? A bel- 
ügyminiszter felszólította a helytartókat, hogy eze- 
ket a munkálatokat minél előbb végeztessék el. Meg 
tették az intézkedéseket az utak és hidak építésé- 

nek gyorsítására. A helytartók felhatalmazást kap- 
tak arra, hogyamennyiben ezen munkálatok végzé- 
sére nem jelentkeznek megbizható vállalkozók, úgy 
a megyék és községek az utak és hidak építé- 

sét házilag végeztessék el. 
Marta Alexandru dr. királyi helytartó hazaté- 

rése után nyomban úgy rendelkezett, hogy a köz- 
munkák végzésénél ezt a miniszteri intézkedést fos 

ganatosítsák. Ciupe Gheorghe dr. helytartósági ve- 
zértitkár ezzel kapcsolatosan kijelentette, hogy a 
belügyminiszteri felhatalmazás valóban alkalmas 
arra, hogy a munkálatokat meggyorsítsa. Példának 
hozta fel, hogy Krassó- és Szörénymegyében az 
utóbbi időben különböző útépítésre 

több árlejtést is tartottak, amelyeken egyetlen 
vállalkozó sem jelentkezett. 

Ezeket az útépítéseket most házilag végeztetik el. 
Tegnapra a Radnán 1,400.000 lei költséggel terve- 
zett új főszolgabírói székház építésére volt árlej- 

tés kitűzve, amelyre azonban szintén nem jelentke- 
zett senki. Ebben az ügyben Temesvárott és Aradon 
ugyanegy időben tartanak árlejtést és ha nem lesz 
elfogadható ajánlat, ezt az építést is házilag vég- 
zik majd el. 

Berlinből jelentik: (Radiopress.) A hősi halált 
halt Fritsch vezérezredest kedden délben temették 
el nagy gyászünnepség mellett. A gyászszertartások 
sorozata az Unten den Lindenen kezdődött, ahol 

Göring vezértábornagy a birodalmi vezér nevében 
elhelyezte a ravatalra a véderő legfelsőbb parancs- 
nokának hatalmas babérkoszorúját. Ezután a csa- 

pattestek díszmenetben kisérték át a koporsót az 
Invalidusok emlékművéhez. Itt Brauchitsch tábornok 
mondott nagy beszédet. 

- A német hadsereg megrendülve mély gyász- 
ban áll - kezdte beszédét Brauchitsch tábornok, - 
annak a férfiúnak ravatalánál, aki egyike volt a 
legjobbaknak, azok közül, akik a porosz-német had- 

Hatalmas gyászpompával temették el
 

a hősi halált halt Fritsch német 
vezérezredest 

sereget vezették. :: 
Elmondta ezután, hogy Fritsch vezérezredes 

egészen fiatalon hadnagy lett és egész életét a né- 
met hadseregnek szentelte. Ismertette ezután mű- 
ködését, a világháborúban való részvételét, majd a 
lengyelországi hadjáratra utalva rámutatott arra, 

hogy a német hadsereget, amely lenyügöző lelki és 
anyagi erővel lerohanta az ellenfelet, Fritsch ké- 
pezte ki a neki adott megbizásnak megfelően. A 
német népnek és a német hadseregnek sohasem sza- 
bad megfeledkezni az ő nevéről. Mélységesen gyá- 
szolja őt mindenki, de egyben büszkeséggel tölti el 

a német népet az, hogy ő egyike volt ama németek- 
nek, akik a hazáért áldozták életüket. 

Szeptember huszonhatodikán járt le a külföldi 

alattvalók tartózkodási engedélyére vonatkozó kér- 
vények benyujtásának határideje. Az érdekelt vál- 
lalatok azonban, amelyeknél külföldiek dolgoznak, 

ezeket a kérvényeket nem terjeszthették elő, mi- 
vel a szükséges ürlapok nem érkeztek meg. A Bán- 
sági Gyárosok Szövetsége emiatt felkérte az UGIR-t, 

A külföldi állampolgárok tartózkodási 
engedélyeirte vonathozó kérvények benyujtási 

határidejét meghosszabbitják 
hogy a benyujtási határidő meghosszabbítása érde- 

kében illetékes helyen járjon el. Az UGIR most Te- 

mesvárra érkezett távirata értelmében a munkaügyi 
minisztérium igéretet tett arra vonatkozólag, hogy 

a kérvények benyujtási határidejét meg fogja hosz- 

szabbítani. ; 

A légvédelmi törvény értelmében az ország 

minden két és hatvan év közötti férfi és női la- 

kosa köteles résztvenni az előírt légvédelmi tanfo- 

lyamon. Temesvárott a légvédelmi tanfolyamok hét- 

főn október 2-án kezdődnek az egyes tűzoltósági 

állomásokon. Elméleti és gyakorlati előadásokat 

fartanak hétfőn, kedden, szerdán, és pénteken dél- 

előtt 10-12 és délután 4-6 óra között. A Bel- 

város és a Mehala lakossága a belvárosi, a Gyár- 

város lakossága a gyárvárosi, a Józsefváros és az 

Erzsébetváros lakossága pedig a józsefvárosi tűz- 

Szombalon összeiill 

az olasz minisztertanács 

Rőmából jelentik: Mussolini miníszterelnök 

elnökletével szombaton összeül az olasz minisz- 

tertanács. Jólehet, a minisztertanács napirendjén 

Kkizárólag belső természetű kérdések megvizsgá- 

lása szerepel, a minisztertanács iránt már most 

nagyobb gőzhajókra rakják át. is élénk érdeklődés nyilvánul meg. 

Szombaton nagy légvédelmi gyakorlat 

Temesvárott és Temestorontálmegyében 
oltóságon hallgatja az előadásokat. Az előadásokon 

résztvevőkről pontos jegyzéket vezetnek és kat. 

akik ezen kötelezettségüket elmulasztják 500 leltől 

2000 lejig terjedő pénzbüntetéssel, val 

naptól egy hónapig terjedő elzárással su 

A város vezetősége a légvédelmi törv 

kapcsolatosan elrendelte az összes padlá: 

kiürítését. A padlások faalkatrészei 

réteggel kell bekenni. A tíz méternél hosszabl 

lásokat közfalakkal több részre kell osztani. áz 

tulajdonosnak gondoskodni: 

tékek biztonságáról. Kötelesek 

padláson öt-tíz centiméter vasta 

get fektetni, ezenkivül ládákban a lön 

homokot tartani, hogy azt légi támadások esetén 

gyujtóbombákra lehessen borítani. A gyujtóbom- 

Dák oltására nem lehet vizet használni. 

Szeptember 30-án, szombaton, - 
tuk - Temesvárott és az egész megyél 

z és tizenkét óra között nagy légvéde 

korlat lesz. Ezenkívül október 8 és 7 ki 
be nem jelentett időben többször elh 
a légvédelmi riadók, 
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Kulturnövényeink a fejlődéshez szükséges táp- 
anyagokat tulnyomó részben a talajból veszik fel. 
A talaj felső rétegében a növényi tápanyagok kü- 
lönböző mennyiségben és minőségben fordulnak elő, 
még pedig a növények által könnyebben és nehezeb- 
ben felvehető alakban. A különböző növényfajták 
természetüknek megfelelően más más tápanya- 
sot vonnak el a talajból, ezáltal földünk termő ere- 
je is, a hiányzó tápanyagok arányában csökken ak- 
kor, ha pótlásukról nem gondoskodnánk. A hiány- 
zó tápanyagok pótlásáról az okszerü trágyázás ut- 
ján gondoskodunk, amely célra az istállótrágya a 

ágya min 

tényező 
t termelési 

gok megvédése, megőrzése és elraktározása. 

vász a tésztában. 

legalkalmasabb, mert abban megvan mindazon táp- 
anyag, amelyre kulturnövényeink éheznek. 

Az istállétrágya ugyan kisebb-nagyobb mérték- 
ben minden növényi tápanyagot tartalmaz, azért 
még sem minden esetben a legokszerübb trágyaszer. 
Mint már emlitettem, a növények tápanyagszük- 
séglete fajuk és természetük szerint különböző és 
sajátos. Hasonló a helyzet a talajok tápanyagkész- 
lete terén is, amely nem minden esetben felel meg 
a benne termelt növényzet igényeinek. Ennélfogva 
megállapitható, hogy az istállótrágya, ha tartalmaz 
is az összes növényi tápanyagokból több-kevesebb 
mennyiséget, még sem tartalmazza azt mindenkor 
abban az arányban és a növények által felvehető 
alakban, miként az adott alajviszonyok és a terme- 
lendő kulturnövény sajátos igénye azt megkivánja. 

A könnyebb megértés szempontjából szolgál- 
jon itt a következő példa: Tegyük fel, hogy a talaj 
és a termelendő kulturnövény nagyobb mértékben 
kiván könnyen oldható foszforsavat, mint azt az is- 
tállótrágyával képesek volnának megadni. De ha 
mégis az istállótrágya utján akarnók azt megten- 
ni, ugy az a helyzet állana elő, hogy a talaj nitro- 
gén, kálium, stb. tápanyagkészletét károsan szapo 
ritanánk fel, ami végeredményben igen megbosszul- 
ná magát. Tény az, hogy az istállótrágyát semmi- 
féle mütrágyával vagy keverékkel nem pótolhat- 
juk. Kétségtelen azonban az is, hogy a talaj táp- 
anyagkészletének arányát sem lehet tisztán az is- 
tállótrágyával fenntartani. Tehát azt is lehet mon- 
dani, hogy a mütrágya a pótolhatatlan termelési 
tényező, éppen ugy mondható az is, hogy az istál- 
lótrágyával semmitféle mütrágya vagy keverék nem 
érhet fel. Ezek után önkéntelenül is felmerül a kér- 
dés, amely még mindig rendezésre szorul nálunk, 
hogy melyik a helyes trágyázási elv? Erre a kér- 
désre az alábbiakban lehet válaszolni: 

A talajnak állandó termőerejét csak az istál- 
lótrágya, vagy az azzal rokonhatásu szerves trá- 
gya biztosithatja. Az egyes növények speciális jgé- 
nyeit és a talajnak egyoldalu hiányait azonban 
csakis a megfelelő egyoldalu trágyafélékkel vagy 
azok keverékével lehet kiegyensulyozni. Ebből az 
elvből kiindulva, kisérlem meg az istállótrágya sze- 
repének az ismertetését, majd azután a mütrágyák 
helyes alkalmazásának követelményeit sorolom fel, 
amely fejtegetéseimet minden magyar gazda kisér- 
je figyelemmel. 

Az istállótrágyával nemcsak az összes ] 
anyagokhoz jut a földünk, hanem a benne rejlő 
szerves anyagok fizikai természetéből kifolyólag a 
talaj fizikai strukturáját is megjavitja. Az istálló- 
trágya tudvalevőleg az állatok szilárd és hig ürü- 
lékének az alommal összeérett keverékét képezi, a 
mely főleg bomló anyagokból, televényből, humusz- 
ból áll. A humusz kedvezően befolyásolja a talaj 
fizikai sajátságait, ami abból áll, hogy a tulságo- 
san laza szerkezetü talajt megköti és a tulkötött 
agyagot pedig fellazitja. Elősegiti továbbá a talaj 
porhanyó, illetve morzsás szerkezetét, amely körül- 
mény a talaj tevékenységét fokozza és ez a folya- 
mat viszont a növények fejlődőképességét könnyiti 
meg. A talaj tevékenységének a nevelése a legfon- 
tosabb, mert ez a munkafolyamat biztosithatja leg- 
inkább a talajban rejlő és a talajba fektetett tőké- 
nek jövedelmezőségét. A humuszos talaj elősegiti 
továbbá a nehezebben felvehető, nyers tápanyagok- 
nak könnyebben felvehető, kész tápanyagokká tör- 
ténő átalakulási folyamatát és a talaj vizfogható- 
ságát is. 

Az istállótrágyában levő mikroorganizmusok 
elősegítik a talajnak hasznos baktériumokkal való be 
népesítését is. Az istállótrágyában levő bomló szer- 
es anyagok képezik a ta ajbaktériumok tápanyagá 

erőforrását. Ezen szerves táplálek hiányában a 
érium életképtelen volna, mint pél- 

, ammoniaképző stb. baktériu- 
szerves vegyületekből meritik szén- 
s energiaforrásukat. Az istállóirá- 

irányzattal. 

A temesi cégbizottság, amely az egyes cégek 
működési engedélyét hivatott megadni, Dumitrescu 
táblai tanácselnök elnöklete alatt ülést tartott. Tíz 
ügy került ezuttal tárgyalásra, három esetben a 
döntést elhalasztották, kettőt elutasítottak, egyet 
visszavontak, négy cégjegyzési kérelmet pedig a bi- 
zottság teljesítette. Cégműködési engedélyt kaptak 
a következők: Mailát György korcsmanyitás Bozo- 
vics községben, Ginzkey Alfréd sör és bor nagyban 
való árúsítása Oravicán, Czizmás Anna cukorka és 
gyümölcsüzlet Lugoson és Jac Eugen dohány, köny- 
vek, ujságok, nyomtatványok árusítása Aradon. 

A cégműködési kérvényekkel foglalkozó ezen 
bizottság ezidő szerint a kereskedelmi és iparkama- 
ra palotájának második emeletén tartja üléseit és 
ugyanott van most a kereskedelemügyi felügyelőség 
hivatalos helyisége is, ahol Iinces Iuliu felügyelő 

Részletesen ismertettük az uj árellenőrzési tör- 
vényt, amely kötelezi a kiskereskedőket, hogy az 
árellenőrzés alá eső cikkeiket két példányban kiál- 
litott árjegyzékbe foglalják össze és a városi ható- 
sághoz nyujtsák be. A városi hatóság az árjegyzék 
egyik példányát láttamozva visszaszolgáltatja a kis- 
kereskedőnek, aki 

ezt a példányit az üzletében feltünő 
függeszteni köteles. 

A kiskereskedő ezenfelül tiz naponként, vagyis min- 
den hónap tizedik, huszadik és harmincadik napján 
ugyancsak két példányban helyzetjelentést köteles 
a várossal közölni az ellenőrzés alá eső cikkek ár- 
hullámzásáról, nevezetesen arról, hogy ezeket a 
cikkeket milyen áron szerezte ba és milyen áron 
adta el. E bejelentéseknek az elmulasztása, vagy 
az árjegyzék kifüggesztésének az elhanyagolása az 

helyen ki- 

az alájuk adott alom minősége és a trágya szakszerü 
kezelése szabja meg. Ha annak okszerü kezelését 
elhanyagoljuk, az állatok legjobb minőségü trágyá- 
ja is értéktelenné válik. Az okszerü istállótrágya-ke- 
zelés célja a trágyában előforduló növényi tápanya- 

Az okszerü trágyakezelés már az istállóban ve- 
szi kezdetét, a trágyatelepen folytatódik és végül 
a szántóföldeken végződik. Az okszerüen kezelt is- 
tállótrvágya általában úgy hat a földben, mint a ko- 

Meggyesi István 

Árlejtés. Temes tartomány kormányzósá- 
ga október 9-én nyilvános árlejtést tart épületbe- 
fejezési munkálatokra, mintegy 3 millió leies elő- 

A kereskedelmi és iparkamara cégjegyzői 
hivatalának eredményes munkája 

Csak gyéren jelentkeznek a kiskereskedők 
az előirt árjegyzék benyujtására ú 

A polgármesteri hivatalok 
állapitják meg a közszükségeti 

cikkek árát 
Az árdrágitási törvény szerint a nemzetgaz 

sági minisztériumnak és a városok polgármestel, 
nek joguk van a közszükségleti cikkek árai 
maximálására. A törvény életbelépésétől számit 
15 napon belül a polgármesterek a minisztérium 
váhagyásának kikérése nélkül is megállapithat. 
a közszükségleti cikkek maximális árait, amenn 
ben ezek az árak a folyó évi szeptember els 
árakkal azonosak. 

Az uj uzsoratörvény szerint a közszükségl 
cikkekkel foglalkozó nagykereskedők a miniszt 
riumtól kell engedélyt kérniök a kereskedelem g 
korlására. A szerzett jogokat tiszteletben tartj 
s amennyiben a minisztérium ellenőrző szervei me 
állapitják, hogy az illető nagykereskedő már a ti 
vény megjelenése előtt is rendszeresen üzte fogl 
kozását, a minisztérium ennek a foglalkozásn 
gyakorlásában a nagykereskedőt minden továl 
formaság teljesitése nélkül megerősiti Akik azo 
ban a törvény megjelenése után óhajtanak kö 
szükségleti cikkek 
lalkozni, ezt csak 
által kibocsátott 
tik. 

a nemzetgazdasági minisztéri 
külön engedély birtokában teh 

vezetése mellett folyik a munka. Ezen helyiség me 
lett van a temesvári kereskedelmi és iparkaman 
cégjegyzői hivatala, amelyet a megszaporodott mur 
kára való tekintettel a kamara első emeleti hely 
ségeiből a második emeletre megfelelően tágas é 
kényelmes helyiségbe költöztettek át. A cégjegyz 

mintahivatalt valósított meg, amely sok ezer céj 
minden legaprólékosabb adatait, vagy változásait: 
leghitelesebben és legpontosabban dolgozza fel é 
bocsátja az érdekeltek rendelkezésére Példaszeri 
az a rend és alaposság, amely a kamara cégjegyző 
hivatalában ma uralkodik és ez rendkivül fonto 
szerve a közgazdasági életnek. 

első esetben 3000-5000 leiig terjedő pénzbünteté. 
von maga után, ismétlés esetében pedig 6000-10.000 
leiig szabható pénzbirság és ezenfelül 1-15 nap el- 
zárás a büntetés, 

Temesvár város gazdasági hivatala 
az első ilyen árjegyzék benyujtására ezen hét 

végéig adott határidőt 

és hozzávetőleges számitás szerint városunkban kö- rülbelül 500-600 jegyzéknek kellene ezen idő alatt a városhoz beérkeznie. Értesülésünk szerint azonban eddig igen kevés jegyzék érkezett a benyujtást el vállaló szakegyesüjetekhez tagjaik részéről. Erre való tekintettel szükségesnek tartjuk az érdekelt keres- kedők figyelmét felhivni a törvény intézkedéseire 
és utalni arra, hogy az előirt kötelezettségeknek 
minden körülmények között tegyenek eleget. 

A román-magyar árucsereforgalmi és gazdasá- 
gi tárgyalások Budapesten nyertek szeptember hó 

14-én befejezést és az uj gazdasági egyezmény 

szeptember 20-án lépett életbe s jövő évi jun. hó 30- 
ig marad érvényben. Az uj gazdasági megállapodás 

minden részletében igazodott a Kárpátaljával meg- 

nagyobbodott Magyarország gazdasági követelmé- 
nyeihez. A tárgyalások két irányban hoztak lénye- 

ges változást, amennyiben a faellátás terén bizo- 
nyos fafajták épp a Kárpátalja visszatérte révén 

fedi a balső szükségletet és igy kisebb lesz románisi 
Magyarorszag felé irányuló 

nyersolaj termékeknéel a lispei olajforrások nagy- 
részben Magyarország nyersolajszükségletét fede- 

dig az állatokkal etetett takarmaány, 
zik, ugyhogy ezen a téren is lényegesen kisebb im- 

portszükségletük. Ezek szem előtt tartásával kö- 

eresebb fát és petróleumot vesz át Magyarország 1940 junius 30-ig marad érvényben a román-magyar gazdasági szerződés. Nem állapitottak meg kontingentált árumennyiségekel 

fairaportunk, nig 

) tötték meg az uj árucsereforgalmi szerződést, ah 
100:70 arányban történik a szállitás, amely kul 
eddig is érvényben volt. Leglényegesebb a rom magyar gazdasági szerződésben, hogy Magyar 
szág semminemü kontigentális kvantitativ kötel 
megállapodást a román árukra, avagy a mag 
exportra vonatkozólag nem vállalt. Ugyana megalakitották és reorganizálták az állandó 
gyar-román vegyesbizottságot, amelynek hat: rét kiterjesztették, módositották összetételét 
a jövőben már ez a vegyesbizottság előre g kodjon mindazon zavaró momentumok elhá 
ról, amelyek eddig késleltették a normá 
gi szerződés megkötését. A tárgyalásol 
gig barátságos szellemben folytak és 
megelégedésére értek véget. 



szeptember 28. 

Bizományi 

Vitás kérdés volt eddig, hogy abban az eset- 
, ha árukat ugy adtak bizományi eladásra át. 
y csak az átadási árat kötötték ki, amellyel a 
mányos a bizományba adónak elszámolni tarto- 
a detail eladási ár ellenében a bizományos eladó 
d rendelkezésére maradt, s az átadási ár és a 
ybeni eladási ár közötti különbözet a bizomá- 
haszna volt, vajjon ilyen esetekben is a tény- 
detail eladási ár számlázandó-e és ez után az 

eg után fizetendő-e számla és a repülőbélyeg, 
agy csak a tényleges átadási ár után? A pénzügyi 
hatóságok eddig a végleges eladási ár után számi- 

ák a bélyegilletéket. Panaszok folytán a pénz- 
miniszter felülvizsgálta a kérdést és a törvény 
delkezéseinek azt a kötelező értelmezését adta, 

Régebben kényszeregyezséget kért kereske- 
ellen nem lehet csődöt nyitni. Az előző kényszer- 
yezségi törvény értelmében a kényszeregyezségi 
rvény elintézéséig a kereskedő ellen csőd nem 
It nyitható. Miután a moratóriumtörvény a kény- 

regyezségi eljárást megszüntette, átmeneti in- 
zkedést tett a folyamatban levő kényszeregységi 

ügyekre nézve és pedig azt, hogy ezekben az adós 
felajánlott kvótát 60 százalékra tartozik felemel- 

T. Revici bucurestii kereskedő kényszeregyez- 
kérelmét a törvényszék elutasitotta és ez a 

blához fellebbezett. Ekkor lépett életbe az uj tör- 
ény. Az egyik hitelező, Societate Activ, kérte a 

megnyitását, előadva, hogy miután az adós 
ajánlatát 60 százalékra nem javitotta fel, kérelme 
nem felel meg a törvényes kellékeknek és igy nem- 

étezőnek tekintendő. Ezzel az állásponttal szemben 
ilfovi örvényszék I. tagozata a hitelező csődnyi 

tási kérelmét elutasitotta azzal az indokolással, 
hogy a moratóriumtörvénynek nem lehetett vissza- 
menő hatálya az életbeléptetés idején jogerősen el 
nem döntött kényszeregyezségi kérelmekre. 
Háborus kockázati dij az életbiztositóknál. 
A Biztositási Felügyeleti Hivatal a belföldi bizto- 

sitó intézetek vezetőinek bevonásával tanulmány 
tárgyává tette az életbiztositási szerződésekben 

foglalt háborus kockázat feltételeit. A megbeszélé- 
seken arra törekszenek, hogy olyan pótdijat álla- 

pitsanak meg, amely mellett a biztositó intézetek 
háboru esetére a kockázatot az összes biztositot- 
takkal szemben elvállalnák. A felvett tervek meg- 
vitatására bizottságot küldenek ki. 

üzleteknél az átadási ár 
számlázandó, 

a detallár csak akkor, ha az a bizományosnak elő van irva 

hogy ha az áruk fix áron adatnak át a bizományos- 
nak és az eladásnál elért többlet az ő haszna, ak- 
kor az átadási ár a bélyegezés alapja. Ellenben, ha 
a bizományosnak elő van irva a detail eladási ár 

és a haszna csak jutalék az elért összeg után, ak- 
kor a ténylegesen meghatározott detail eladási ár 
alapján rovandók le a számlabélyegek. A forgalmi 
adó alá eső áruknál az átadáskor az áru egy alacso- 

nyabb összeggel menvén ki a raktárból, a forgalmi 
adót ő ez után számitva fizeti be, amikor azonban 
a bizományos magasabb áron eladja, akkor a kü- 
lönbözet után is esedékes lesz az adó és ezt a gyá- 
ros a bizományos speciális regisztere alapján kö- 
teles befizetni, akár őt illeti a többlet, akár a bi- 
zományost. 

= őriási mértékben emelkedett a román hajó- 
zás forgalma. Constantából jelentik: A tengeri ha- 
józás során óriási fellendülés észlelhető. Szeptem- 
ber első napjaiban a földközitengeri hajózás meg- 
négyszereződött, az Atlanti óceán felé irányuló szál- 

lítmányok meghatszorozódtak. A biztosítási díj a 
Földközi tenger felé irányuló árúkra három száza- 
lék, az Atlanti óceán felé irányuló árukra hét és fél 
százalékot tesz ki. A gabonatőzsdén is nagy ár- 
emelkedések észlelhetők. Nagyszabásu üzleteket 

kötöttek azonnali szállításra. 
= Szünetelnek a bucurestii tőzsdén a devizakö- 

tések. Az uj devizatörvény alkalmazása végett mi- 
niszteri utasitást várnak és annak vétele után az 
engedéllyel biró bankok össze fognak ülni, hogy a 
gyakorlati kivitelt megállapitsák. Ismeretes, hogy 
az uj törvény szerint a jövőben minden devizaügy- 
letet a tőzsdén kell megkötni. A tőzsde hites ügy- 

nökei Bucurestiben úgy határoztak, hogy addig nem 
vállalnak megbizást, amig a végrehajtási utasitás 
meg nem kapják. Annak megjelenése után a tőzs- 
de titkársága egybehívja a tőzsdealkuszokat. 

= Öktóber 1-től adhatók be a behozatali kér- 
vények. Megirtuk, hogy rendelettörvénnyel a nem- 
zetgazdasági minisztérium kebelén uj devizahivatalt 

állitottak fel és ennek megfelelően külkereskedel- 
mi rendszerünket átszervezték. Emiatt a Külkeres- 
kedelmet Irányitó Igazgatóság felhivja az érdekel- 
teket, hogy az átszervezés ideje alatt - szeptem- 
ber 25-30-ika között - nem veszik át a negyedik 
évnegyedre szóló behozatali kéréseket és ezek a 
kérések ily módon október 1-től adhatók be. 

Németerszág ujjáépitő munkát 
kezdett a lengyel területeken 
Az a gyorsaság, amely a német csapatok len- 

gyelországi előrenyomulását jelképezi, ugyanolyan 
mértékben mutatkozik a német csapatokat köve- 
tő gazdasági élet ujjáépitésében, az utaknak, hi- 

daknak és vasutvonalaknak a kijavitásában, melye- 
ket a visszavonuló lengyel csapatok használhatat- 
lanná tettek. Ez az ujjáépités nemcsak katonai 

okokból történik, hanem hogy a civil-lakosságnak 
a normális munka és életlehetőségét biztositsák. 
Ehhez a munkához a német Reichsarbeitsdienst, a 
birodalmi posta és vasut hatalmas épitőosztagait 
rendelték ki. A Reichsarbeitsdienst osztagai nyomon 
követik a pionirokat és a megrongált közlekedési 
vonalakat javitják ki. Ezeknek a csapatoknak a 
feladatához tartozik a pionirok által eszközölt mun- 
káknak a megerősitése és a közlekedési akadályok- 

nak az eltávolitása. 
A birodalmi posta épitőosztagai folytatják a 

katonai hiradó csapatok munkáját a megszállt 
területeken, Főfeladatuk a megrongált telefon és 
táviróvonalak kijavitása és helyreállitása. A biro- 
dalmi vasutak által kirendelt csoportok az elpusz- 
titott vasutvonalak teljes rendbehozásán fáradoz- 
nak, melyeknek egyrészét a pionircsapatok szük- 
ségszerüen helyreállitották. 

Ezeken kivül német részről óriási erőfeszitése- 
ket tesznek, hogy a gazdasági élet a legrövidebb 
időn belül a normális keretekben mozogjon. Erre a 
célra a német munkaügyi minisztérium teljes ap- 
parátusát mozgósitották. Mivel Lengyelország ipar- 
vidékei, többek között Kelet-Felsőszilézia bányavi- 
déke teljes épségben került német kézre, mindent 
megtesznek, hogy a gazdasági élet zavartalan 
folytatása és az üzemek továbbfejlesztése az egész 
vonalon biztositva legyen. 

= A bánsági gabonapiac helyzete továbbra is 
csendes. A piaci árak a következők: Búza 75 kilós 
430 lei, tengeri 430 lei, korpa 320 lei, új zab 380 
lei, muharmag 400 lei, tökmag 950 lei, káposztarep- 
ce 820 lei, lencse 600-700 lei. új takarmányárpa 

350 lei, tavaszi árpa 430 lei, lóheremag 210-220 
lei, lucernamag 300 lei százkilónként. 

(=) Vidéki malom félévszázados jubileuma. A 
dettai Lamoth-malom, amelyet 1889. szeptemberé- 
ben Lamoth Sándor és Bachmann Ferenc alapitott, 
most érte meg fennállásának félszázados forduló- 
ját. Bachmann Sándor 1908-ban a cégből kivált es 
anyagi részesedését Lamoth Károly vette át, aki 
ma széniora a cégnek. A dettai Lamoth-malom a 
bánsági közgazdasági életnek mindig egyik tisztes- 
séges tényezője volt. 

A DZSUNGE 
Lilyan a szobájában ült egy halom párnán és 

gy selyem zsebkendőn dolgozott. Nem határozott 
éllal és nem is valami különös élvezettel kézimunká- 
ott, de örült annak, hogy valamivel foglalkozhatik 

igy legalább egyidőre távol tarthatja magától a 
ondolatait. Érezte, hogy ez nem mehet igy tovább, 
lert előbb-utóbb a józanságát vesziti el, ha állan- 
óan csak arra koncentrálódnak töprengő gondola- 
ai: Mi lesz és hogy lesz?! 

! De hiába kézimunkázott, ez sem hozta meg nyu- 
galmát, Csakhamar lelökte kezei közül a zsebkendőt, 

melkedett helyéről, ideges lépésekkel rótta vé- 
g a szobáját és szinte reszketve a tehetetlenség- 
állott meg ablaka előtt. Két karjával megragadta 
aranyrácsot, tüzelő homlokát odafeszitette a hi- 

ércnek és úgy töprengett ki az éjszakába. 
Miért, miért is kellett mindennek megtörtén- 

Miért éppen ő járt igy és miért neki kell vé- 
szenvedni ezt a keserves sorsot? És ha már meg- 

ént ez a fatális véletlen, amely őt ebbe a kr.- 
helyzetbe sodorta, hát miért nem sietnek a 

ségére, miért nem nyomoztatnak, kutatnak utá- 
lei, miért nem jön Ronald? 

telen összerezzent. 

vezető szövetfüggönyt és belépett. Gyorsan 
dult, egy fiatal rabszolganő állt a küszö- 
fonott kezekkel a mellén, alázatos test- 

pést. 

it akarsz? - kérdezte tőle ideges türel- 

nk, Balami radzsája kéri a fehér 
veskedjék átöltözni ebbe a ruhába, 

al hoztam és vele elfogyasztani a va- 
n látja, mert egyetmás szeretne meg- 

lyan - és hogy öltözzem át? Vajjon mit jelent ez 
megint? 

Azonnal és határozottan nemet akart mondani, 
de az utolsó pillanatban más jutott az eszébe. A re- 
volver. Hogy ezzel talán kényszeriteni fogja tudni 
arra, amire a multkor nem sikerült. Igy talán sike- 
rülni fog kicsikarni tőle egy esküt, mert jól tudta, 
hogy esküjét minden indus szentnek tartja és nem 
szegné meg soha semmi körülmények között sem. 
Rövid habozás után tehát igenlőleg válaszolt. 
- Tedd le a ruhát oda a párnákra és mondd 

meg uradnak, teljesiteni fogom óhajtását. 
A kis rabszolganő letette a ruhát, földig leha- 

jolt és nesztelenül surrant ki az ajtón. 
Lilyan még egy percig gondolkozva maradt a 

helyén, azután a párnákhoz ment, hogy megnézze a 
radzsától küldött ruhát. Selyem fátyolba volt bur- 
kolva, amelyből kihámozta és ekkor csodálkozó, halk 
kiáltás tört elő önkéntelenül belőle. 

A ruha nem indiai vagy török selymekből és 

fátyolokból összekombinált, valamint drágakövekknl 
kirakott ruha volt, hanem rendes európai estélvi mt- 
ha, még hozzá gyönyörü darab, a francia divámű- 
vészet egyik remeke, amely igen előkelő és a-a 

szalónból kerülhetett ki. Nehéz fekete selyembál "- 
szült,. csaknem sima, testhez álló szabás, mély kivá- 
gássa, a hozzávaló finom és izléses fehérnemügar- 
niturával. 

Maga DLilyan is elismerte, hogy mesterdarab fe- 
küdt a kezei között és kellemes meglepetést érzett, 
pedig otthon is mindig pompásnál pompásabb ruhái 

voltak. Hiszen olyan régen nem volt rajta egy meg- 
szokott otthoni ruhadarab és ilyennek még a lá- 

tása is valóságos élvezetet okozott neki, jól esett a 

szemének. Az első meglepetésen tulesve azonban 

mét a szokott, töprengő mellékgondolatok rohanták 

meg. Mi is lehet ezzel ismét a radzsa célja ? Milyen 

terveket forgat ujból agyában? Mit akar, mit gon 

dol igy elérhetni?. Vagy csak kétszeresen akarja ily- 

formán éreztetni a hatalmát és a megszokott ott- 

honi ruhában akarja megkinozni és megalázni ? Vagy 

talán másért küldte ezeket a ruhákat, valami egé- 
szen másért? 

De hát akkor miért, vajjon miért is?... 
Ezer és ezer gondolat kergetőzött agyában, de 

ezek közül a legerősebb volt az, amelyen szinte ural- 
kodott az az állandó szorongás, hogy őreá ismét va- 

I a függöny redői. A kis rabszolganő jött vissza : 

tükörben. Szép volt, olyan csodaszép, mint még sol 

szomoru valóság: mindez egy vén 

lamilyen uj veszély, uj megpróbáltatás vár. Ellen- 
szegüljön esetleg a parancsnak? Ne vegye fel a kül- 
dött ruhát? Az első pillanatban belátta, hogy ez 
csak nevetséges és gyerekes dac volna tőle és sem- 

mitsem használna, legfeljebb még jobban maga ellen 
ingerelné a radzsát. Azonkivül egy igen kedves, asz- 
szonyos, nőies örömet is érzett, hogy egy uj ruhát 
felpróbálhat. Egy uj ruhában lehetni, egy uj ruhá- 
ban tetszeleghetni - saját magának. Különösen 

olyan ruhában, amelytől már majdnem teljesen el is 
szokott, amelyben pedig otthonosabban érezte ma- 
gát és amely hazájára emlékeztette. Vetkőzni kez- 

dett tehát, hogy minél hamarabb magára vehesse 
az uj ruhát és eleget tehessen a radzsa meghivásá- 
nak, illetve parancsának. Csak selyem ingét hagyta 
magán a régi ruháiból. A selyemharisnyákat való- 
ságos élvezettel huzta magára és hosszasan elnéze- 
gette a tükörben formás lábait. Amikor teljesen fel 

öltözve, kipirult arccal ismét végignézett magan, 

nem fojhatott el egy kellemes mosolyt, amely arcán 

önkéntelenül megjelent. Szép volt, csodálatosan szé 

és szépségét még csak fokozta a remek ruha, ame- 

lyet mintha csak rászabtak volna és amely egy ráne. 

egy gyürödés nélkül simult tökéletes termetér 
Alighogy elkészült, ismét megmozdultak ajtaj 

kérdezni, hogy készen van-e már, miközben arc 

ült a csodálkozás és a gyönyörüség, amellyel Lil. 
szépségét és üdeségét megcsodálta. 

Uram kéret, ha már készen va. 
begte határtalan tisztelettel és bámulattal, u 

ujra végigeiklatva csodálkozó tekintetét a gi 

Lilyan még egy futó pillantást vete magás 

és végtelenül jókedvüen megelégedett lettv 

ha a fény mellett nem kisértett volna állandóan : 
árnyék, ha nem jutott volna eszébe minduntalan 

nőcsábitó kedvére 

és parancsára történik igy. 
Menjünk! - mondotta a rabszolganőhöz for- 

dulva, miután a kis revolvert észrevétlenül a ruhá 
já'a rejtette, ami egyezerre visszaadta önbizalmá 
és szilárd, elhatározott léptekkel követt. 
ganőt a szobából ki a hosszu és re: 
diszitésü folyosókon keresztül. 

(Folytatukl 
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SPORT 
Befejezéshex közelednek 

az erszágos tenmiszbajnekságok 
küzdelmei 

Az országos teniszbajnokságok küzdelmei 
döntőkig jutottak. Részletes eredmények: 

Férfiegyes I. osztály: A középdöntőkben: Erős 
- Simonis ő6:1, 6:1, Schmidt - Benedek Horst 
6:4, 6:4, Bádin - Pusztay 6:1, 6:3, Tanasescn - 
Botez 6:2, 6:0. Az elődöntőben Tanasescu Erőssel, 
Schmidt pedig Bádinnal játszik. Női egyes I oszt.: 
Bereczky - Canella 6:0, 6:0, Gerliezy - Unanian 
4:6, 6:4, 6:4, Wertheimné - Baátzné 6:3, 6:3, 
Popperné - Lichter 6:4, 6:0. Az elődöntők: Be- 
reczky - Gerliczy 6:4, 6:3, Wertheimné - Popper- 

né 62, 6:4. A döntőben Bereczky - Wertheimné. 
Férfipáros I. oszt.: Az elődöntők: Er Réthy - 
Bádin I, Bádin II. 6:4, 11:9, 6:0, Tanasescu, 
Schmidt - Pusztay, Benedek Horst 6:1, 1:6, 6:2, 
6:3. A győztesek a döntőbe kerültek. Férfiegyes II. 
oszt.: M. Viziru - Albon 6:0, 6:2, Dolha - Frin- 
ghian 6:2, 6:2, G. Vizirua - Simonis 6:1, 7:5. Női- 
egyes ifjusági: Gerliczy Illy - Pascali 6:1, 6:1. A 
döntőbe Cerliczy Illy és De Georgi kerültek. 

Az ifjusági női egyest Gerliczy Illy nyerte meg, 
aki a döntőben 6:0, 6:1 arányban győzte le De Ge- 
orgit. Az ifjusági férii egyes és a másodosztályu 
férfi egyes döntőjébe a két Viziru-testvér került A 

többi döntőt ma játsszák le. 

a 

A svéd-nervég atlétikai 
viadalok eredményel 

Szombaton és vasárnap rendezték meg a Syá 
á Vorvégia atétikai viadalt, melyet a 

pontaránnyal nyertek meg. A versenyen 
nagyszerü eredmények születtek meg, köztük a rúd- 
ugrásban 427 em.-el uj Európa-rekord is. Részletes 

eredmények: 

ré- 

EBucurestiben 
minden ukágkioszkban 

kapkható 
/ 

Kérje a BELI HIRLAPOT 

100 m.: Tranberg norvég 10.5 mp. 2. Andersen 

mp. 400 m.: 1. Fornell svéd 49.1 mp., 2. Daniesson 
svéd 49.5 mp. 1500 m.: 1. Andersson svéd 3 perc 
54 mp, 2. Jansson svéd 3 perc 55.4 mp. 5000 m.: 
1. Hellstroen svéd 14 p. 47.8 mp., 2. Nilsson svéd 
14 p. 48.4 mp. 10.000 m.: 1. Tillman svéd 30 perc 
37.6 mp. Svéd rekord. 110 méteres gát: 1. H. Lid- 

man svéd 14.4 mp. 400 méteres gát: 1. Hohwang nor- 
vég 55.3 mp. Sulylökés: 1. Thorensen norvég 15 
méter 54 cm., norvég rekord. Diszkoszvetés: i. 
Scerlie norvég 50 m. 63 cm., 2. Berg svéd 48 méter 
81 cem. Gerelydobás: 1. Atterwall svéd 67 m. 07 
cem. Kalapácsvetés: 1. Warngard 49 m. 47 cm. Ma- 
gasugrás: 1. Persson svéd 197 cm., 2. Oedmark svéd 
190 em. Távolugrás: 1. Stenauist svád 736 em. Hár- 
masugrás: 1. Hareslung norvég 15 m. 04 cm. Rúd- 
ugrás: 1. Kaas norvég 427 em. Európarekord. 
XI00 m.: 1. Svédország 41.4 mp., 2. Norvégia 

41.6 mp. 4X 400 m.: 1. Svédország 3 perc 18.4 mp., 
2. Norvégia 3 perc 21.2 mn. 

Agyrázkódást szenvedett Jekelfalussy György 
magyar olimpikon. Szombaton délelőtt sulyos bal- 
esetet szenvedett vitéz Jekelfalussy György, ma 

gyar olimpiai kardbajnok, aki - mint ismeretes, 
századosi rangban szolgál a hadseregben. Századá- 

norvég 10.7 mp. 200 m.: 1. Tranberg norvég 21.7 

i 

val Fóth község közelében gyakorlatozott, közl 
lova megbokrosodott, a világbajnok a földrezuh 

és bár nagy fájdalmat érzet, ismét lovára ült 
délig a gyakorlómezőn maradt. Délben azonban 
lapota hirtelen rosszabbra fordult, ugyhogy eszr 
letlenül terült el. Rendkivül sulyos állapotban aut 
szállították be Jekelfalussyt a budapesti katol 
kórházba, ahol megállapitották, hogy sulyos 

rázkódást és belső sérüléseket szenvedett. Allap 
az első jelentések szerint komoly aggodalomra 
okot. 

Adlétikai verseny Budapesten. A magya 

met válogatott labdarugómérkőzés félidejében 
legjobb ha magyar hosszutávfutó mérte össze 
jét a németek egyik legjobb futójával Eitellel, 
azonban csak negyedik tudott lenni. 5000 m. sik! 
tás: 1. Szabó Miklós 14 p. 54.2 mp. 2. Csaplár 14 
55.2 mp. 3. Németh 14 p. 55.4 mp. 4. Eitel nén 
14 p. 55.6 mp. ő. Szilágyi. 6. Kelen. 7. Eper. Az el 
szél befolyásolta az eredményt. A BBTE atlétik 
versenyén az 1000 m. sikfutásban Harsányi 2 
33.6 mp. 400 m. gát: 1. Polgár 55.6 mp. Diszkos 
vetés: 1. Kulitzy 48.90 m. Hármasugrás: Dusnc 
14.05 m. A MAC női atlétikai versenyén: 100 
sikfutás: Ipolyi-Keller 13 mp. A magasugrás: P 
hány 141 cm. Távolugrás: Lédermayer 510 cen 

méter. 

Rádió 
SZERDA, SZEPTEMBER 27. 

és, sportközlemények. 13.05: A 
seny folytatása. 13.40: Hanglemezek 14: L 
nyosságok. 14.10: Hirek. 14.30: 
15.10: Időszerü közlemények. 19: 8, 
járásjelentés. 19.02: Müvészeti i 19.17.: 
Hanglemezek. 20: Felolvasás. 20.15: Énekszámok. 
20.40: A rádiózenekar hangversenye. 22: Sport- 
hirek. 22.25: Tánciemezek. 22.35: Zongorahany- 
verseny. 23: Hirek. 23.15: Éttermi zene. 23.45. 
Hirek francia, német és olasz nyelven. 

Budapest I. Torna, hirek, közlemények. hangleme- 
zek. 11: Hirek. 11.15: Gyermekdélelőtt 11.45.: 
Felolvasás. 18.10: Cigányzene. 14.30: Hangleme- 
zek. 15.30: Hirek. 17.15: Diákfélóra. 18: Hirek 
szlovák és magyar-orosz nyelven. 18 15.: 

dik a családom. Csevegé 18.40: Be 
kar. 19.45: A kunok. Előadás. 20.15: Hir : 
Takács Jenő zongorázik. 20.55: Egy nyár Finn- 
országban. Utleirás. 21.25: A Rádió Szaló 
ra. 22.A0: Hirek, időjárásjelentés. 23: 
zek. 28.40: Hirek német, olasz, angol és francia 
nyelven. 24: Cigányzene. 

1 Budpest II. 20.30: Olasz nyelvoktatás. 

2120: Tasnádi László dr. magyar nót 

a 1: Tirek 
at zongo- 

Az esle 6 óráia feladoti hirdelések násnap ragyeal mieeglennek 
Az 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz miniszteri 
fürdő s győgyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, 

Apróhirdetéseket 
szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő, - 
fik. Piata Badea Cártan §. - Kardos-tralik. Viata Traian szerb templom melleti) Grós hovari IV. kerület: March-trafik, Biata Küttl. - Nógrádv-tratik. (Cors mellett) - ehmidt-trafik Piata Dragalina 6. Telefon 45-06. 

Bul. Carol 54. - Galgóezv-trafik Strada Brati 15/a. Telefon: 45-13. 
MEEE ...... vez 

asrserenez l A TEMESVARI BANK * 
épületben (P. Pratianu). / . st keres modaern 

........ 

Komoly női munkaerő irodai gyakor- 
lattal pénztárnoknői, vagy más bizal- 
mi állást keres. Szíves megkeresése- 
ket kérem „Szerény igényű" jeige 

alatt a kiadóba. 1443 

n 

3szobáslakás 
Bővebbet a Temesvári 
Bank házkezelőségén 

rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 

felvesz 1 kerület: Déli ! ir 

á 
minden más rovatban szavankint kettő lei. i: 
Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület: Popovici tra 

rafik. CGalea Dorobantilor 2. III. kerület: Flauder-tratik, Piata L 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, közlemények, 

Budapest II. 19.45: Angol nyelvoktatás. 20.25: Hang 

rázik. 21.45: Franco tábornok. Előadás. 22.1 
Spanyol művek hanglemezről. 22.35: Időjárásj 
lentés. 22.40: Tánclemezek. 

CSÜTÖRTÖK, SZEPTEMBER 28. 

3: Hanglemezek. 1 
mények. 13.05: A rád 
tványosságok és müvésze 

: A hangverseny folyt 
szerü közlemények. 19: Időjelz 

és időjárásjelentés. 19.02: Kulturális tuali 
sok. 19.17: Hanglemezek. 20: Felolvasás. 20.1 
Enekszámok. 20.35: Hanglemezek. 22: Sporthire 
22.25: Tánclemezek. 23: Hirek. 238.15: Hanglem 
zek. 23.45: Hirek francia és angol nyelven. 

lemezek. 11: Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: 
villamosmüvek vezetékjoga. Előadás. 13.10: Sz 
lónzene. 13.40: Hírek. 14.30: Melles Béla-zeneka 
15.30: Hirek. 17.15: Időjelzés, időjárásjelenté um 
hirek. 18: Hirek szlovák és magyar-orosz nye 
ven. 18.15: Hangverseny zongorakisérettel. 18.4( 
Hangképek a makói munkatáborból. Hangfelvéte 

19.10: Cigányzene. 20.15: Hirek. 20.25: Szőlésze 
időszerü tanácsadó. 20.40: Hunyad vára. Hangji 
ték öt részben. 22.40: Hirek. 283: Cigányzen 
23.40: Hirek német, olasz, angol és francia nye 
ven. 24.05: Szalónzene. 

lemezek. 21: Hirek. 21.20: Kasits Ilona ének 
zongrakisérettel. 21.45: Hanglemezek. 22.50: Idé 
iárásjelentés. 

tárgyak, eltűnt személyek 
Legkisebb apróhirdetés ti 

skeresés, elveszett 

- Vittek-traf 

Néhány házhely a Niemetz-kertben 
(III. kerület) még kapható. Teher- 
mentes átírás biztosítva. Alföldi Gé- 1 

Guo vadis muropa 
könyv, 

ovember i-ére kiadó. 

lekesebb politikai 

cárbun Mahadia S a 
retesen vállal tiszta asszony (úgyszin- 
tén otthoni mosást is) Kovács, III. 

1243 

szoba fürdőszobahasználat- 
teljes ellátássai azonnalra 

Str. Mircea Voda s. 1038 

1Iss ter 

akas 

Eladás 

ajánlja ujonnan megnyiot 

prima minőségü 

barna szenét 
mindennemü ipari közponiti és házi fütési célokra. 

Odobescu 50. 

es paálamentes 

Uraána taárnátibó tetjesen 
melésü kő- 

i iroda: Timiscara, III., str. 

a legaktuaálisabb 
a háború okairól, 

fegyverkezéséről és Európa jövőjé- 
cől. Orich Viktor műve ma a legér- 

és történelmi ta- 

za dr. I., Str. Lonovics 8. 1337 

Férfi télikabát vasszürke kifogásta 
lan állapotban jutányos áron eladó. 
fV. Str. Bolinteanu 14. ajtó 3. 2045 

7a zzanata azezon 

Szép akar lenni? 
Használjon K ULK A-/fál ütréme iemtelén éni éz moudert, háro em. ató kizárólag a 

Városi 
gyógyszertárba 

a Fekete Saghoz' az Aran 
Szárvas épületben 1. Piata I 
Brátianu. 

a világ 


